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PHOTO — CHRIS SCHWARZ, OFFICE OF THE PREMIER 
Front Row, Left to Right: Deputy Premier Sarah Hoffman (with gift presented by the Ukrainian Canadian 
Congress — Alberta Provincial Council); Ukraine's Ambassador to Canada Andriy Shevchenko (with gift 
presented by Deputy Premier Hoffman to UCC-APC); Economic Development and Trade Minister Deron 
Bilous (with copy of Albertas Ukrainian-Canadian Heritage Day Act). Back Row, Left to Right: Student 
Representative Danylo Moussienko (University of Calgary); Student Representative Ivanka Soletsky (University 
of Alberta); UCC-APC President Olesia Luciw-Andryjowycz; Fort Saskatchewan-Vegreville MLA Jessica 
Littlewood, Bishop David (Motiuk), Ukrainian Catholic Eparch of Edmonton; Bishop Ilarion (Rudnyk), 
Ukrainian Orthodox Eparch of Western Canada. 


Alberta’s Ukrainian- 
Canadian Heritage Day 


Minister Mihychuk lights a candle at the Holodomor memorial to honour 
victims and survivors of the genocide. 


Mihychuk visits Ukraine 


Works with counterparts on workers’ safety 


(UkrNews)—Labour Minister 
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deepen collaboration between the 
two countries on jobs and safety 
in the context of the progressive 
labour chapter in the Canada- 
Ukraine Free Trade Agreement 
(CUFTA). The mission reinforces 
Canada’s steadfast support for 
Ukraine, reports the Media 
Relations Office of Employment 
and Social Development Canada 

Minister Mihychuk also sat down 
with a United Nations agency, the 
International Labour Organization, 
to develop a work plan on a 
tripartite project for training to 
create safer working conditions in 
Ukraine’s extractive sector. 

The meetings took place during 
Minister Mihychuk’s first official 
mission to Ukraine, Nov. 1-3 
which follows the recent signing of 
the CUFTA in July 2016. 

Minister Mihychuk started 
her mission with a visit to the 
Sosnivskyi Granite Quarry. Canada 
and Ukraine are both endowed 
with bountiful natural resources 
representing high economic 
potential in the extractive sector. 
Given Canadian industry’s strong 
safety record and common vision 
for zero fatalities, the Minister was 
pleased to share best practices. 

Minister Mihychuk then 
convened a roundtable on labour 
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10 Ukrainian-origin MLAs identified during debate 


By Marco Levytsky 

Bill 26, Alberta’s Ukrainian-Canadian Heritage Day 
Act, passed all three readings with unanimous consent 
in the Alberta Legislature, as 10 MLAs identified their 
Ukrainian origins during the debate, Nov. 2. (See also 
“10 Ukzainian-origin MLAs identified in Alberta” on 
page 8). 

The fifth bill in Alberta’s history to pass with unani- 
mous consent in a single day, Alberta’s Ukrainian- 
Canadian Heritage Day Act, recognizes the enduring 
contributions of Albertans of Ukrainian heritage to the 
province. 

The last bill to pass all three readings in the Legis- 
lature was Bill 37, which recognized the Holodomor 
as genocide and set aside the fourth Saturday of each 
month as a day to commemorate this crime against 
humanity. 

That bill, which had been introduced by the Gov- 
ernment House Leader Gene Zwozdesky, was passed 
almost eight years to the day before Bill 26 — in Octo- 
ber 30, 2008. 

Bill 26 states that, starting in 2017, Sept. 7 of each 
year shall be known as “‘Alberta’s Ukrainian-Canadian 
Heritage Day.” The date was chosen to honour the 
first officially recorded Ukrainian immigrants, Ivan 
Pylypiw and Vasyl Eleniak, who arrived in Canada on 
Sept. 7, 1891. 


“This Act is an honour to all Ukrainian descend- 
ants who made Alberta home. This acknowledges our 
contributions to the fabric of Alberta over the last 125 
years, not just with our rich culture but to the eco- 
nomic, political, educational and social landscape. 
The Ukrainian Canadian Congress-Alberta Provincial 
Council thanks (Economic Development and Trade) 
Minister (Deron) Bilous for his leadership and the 
entire legislative assembly who once again made his- 
tory and made this Act together,” said Olesia Luciw- 
Andryjowycz, President of the Ukrainian Canadian 
Congress, Alberta Provincial Council. 

Bill 26 was introduced by Jessica Littlewood, New 
Democrat MLA for Fort Saskatchewan-Vegreville, 
herself of Ukrainian origin. С 

“The bill was created in consultation with the 
Ukrainian community to ensure that they and their 
ancestors are properly remembered for all they con- 
tributed to Alberta,” said Littlewood in presenting the 
bill. 

“Non-profit organizations such as the Ukrain- 
ian Canadian Congress, of which Olesia Luciw- 
Andryjowyez is the president, have worked to pre- 
serve Ukrainian culture and heritage so that our fu- 
ture generations know and remember where they 
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Галина Терещук, Радіо Свобода 

На | Львівщині на базі 
Міжнародного центру миротвор- 
чості та безпеки розпочалось 
командно-штабне навчання 
«Кленова арка-2016» за участю 
військовослужбовців литовсько- 
польсько-української бригади. 
А проводять вишкіл канадські 
інструктори. 

У військовому навчанні 
бере участь 0 досвідчений i 
професійний особовий склад 
управління литовсько-польсько- 
української бригади, 1 упродовж 
двох тижнів військовослужбовці 
вчитимуться спільно діяти і ухва- 


лювати рішення, відповідати 
на гібридні загрози. Важливо 
зрозуміти, наскільки  комфор- 


тно вони почуваються в одній 
бригаді і якою є злагодженість . 
Зокрема, українсько-польський і 


«З 


зно 


польсько-литовський батальйо- 
ни брали участь у миротворчій 
місії у Косово. Серед українських 
офіцерів є чимало тих, хто має 
бойовий досвід. Загалом їх у 
навчанні бере участь 22. Серед 
них - десантник Олег Дундук. 
«У такому форматі навчання 
для нас не нові, ми вже так тре- 
нувались у 2013 році, ще до по- 
чатку війни. Офіцери знають і 
орієнтуються у цих навчаннях, 
ми очікуємо нового досвіду, 
потім його доведеться пере- 
формувати для ситуації, що є на 


сході», - наголосив український 
військовослужбовець. 

Цього року навчання 
на Яворівському полігоні 


відбуваються у форматі штаб- 
них, більшість часу військові 
проводитимуть за 
через які 


офіцери 
комп'ютерами, 


Ukrainian Canadian Congress 
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В Україні відбувається військове навчання 
литовсько-польсько-української бригади 


2016 року 


ФОТО -- ГАЛИНА ТЕРЕЩУК, РАДІО СВОБОДА 
Навчання «Кленова арка-2016» за участю литовсько-польсько-української бригади, Львів, 7 листопада 


відбуватиметься візуалізація дій 
військ і вони опрацьовуватимуть 
спільні бойові навички. 

«Так було вирішено: про- 
водити саме командно-штабні 
навчання. Ті навички, які 
військовослужбовці штабів от- 
римають, навіть кращі, аніж із 
застосуванням зброї. 

Вони будуть опановувати так- 
тику миротворчої місії - а це 
універсальний сценарій, який 
від маленького конфлікту може 
розгорнутись до повномасштаб- 
ного», - говорить співкерівник 
навчання з канадської сторони 
полковник Джон Вудтейт. 


Канада традиційно  прово- 
дить на Яворівському полігоні 
військові | навчання  «Клено- 


ва арка» з 1999 року. Нині го- 


ловне - якомога професійніше 
підготувати керівні / структу- 
ри штабів батальйонів трьох 
країн, які входять у литовсько- 
польсько-українську брига- 
ду, що базується у Польщі 
в Любліні. Для українських 
військовослужбовців важли- 
во опанувати стандарти НАТО 
y плануванні, керівництві 
підрозділу під час виконання за- 
вдань, кажуть військові. 


«Для відпрацювання цих 
навчань є сценарій, типовий 
натівський, адаптований під 


ці навчання і певні місцевості 
України. Ми опрацьовуватиме- 
мо тактичні питання під час ви- 
конання завдання у миротворчій 
місії - а це розведення сторін 
конфлікту, забезпечення миру, 


життєдіяльності», - зауважив 
підполковник 0 Збройних сил 
України Ігор Скибюк. 

Литовсько-польсько-українська 
бригада розпочала свою історію 
у січні цього року, а до того 
розмови про створення такого 
спільного | підрозділу | тривали 
майже десять років. На постійну 
службу в Польщу скеровано 22 
українських офіцери, які знають 
англійську мову, також більшість 
спілкується польською. Ротація 
відбуватиметься кожні три роки. 
Головним завданням спільної 
бригади має стати участь у ми- 
ротворчих операціях, посилення 
військової співпраці і допомога 
Україні в реформуванні Зброй- 
них сил відповідно до стандартів 
НАТО. 


Edmonton Branch 


invites community and a broad public to the Annual 
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HOLODOMOR-GENOCIDE 
UKRAINE 1932-33 


Commemoration at 12:30 PM on Saturday November 26, 2016, 
Edmonton City Hall, 1 Churchill Square, Edmonton 


ПАМ'ЯТАЙ ПРО ГОЛОДОМОР 1932-33... 


Keynote Speaker: Dr. Volodymyr Kravchenko, Director, Canadian 
institute of Ukrainian Studies, University of Alberta 
UCC Edmonton Branch President: Orysia Boychuk 

MC: Liliya Sokha 
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Crimean deportation bill |CUFTA introduced 
enters second reading 


(UkrNews)}—November 4 Edmonton Griesbach 
Conservative MP Kerry Diotte started second reading 
of his Private Member’s Bill C-306, Crimean Tatar 
Deportation (‘‘Siirgiinlik”) Memorial Day Act in the 
House of Commons. 

The intention of Bill C-306 is to recognize the mass 
deportation of the Crimean Tatars in 1944 as an act 
of genocide and establish a national memorial day. In 
1944, the Soviet regime under Josef Stalin ripped hun- 
dreds of thousands of innocent men, women and chil- 
dren from their homes in Crimea, and sent them into 
permanent exile simply on the basis of their ethnicity 
and religion. 

“Now is the time for this House to take action to 
show our support for the Crimean Tatars,” said Diotte. 

“We have clear, irrefutable evidence of a genocide, 
planned and executed by Stalin’s regime in 1944, one 
that did not truly end until the Soviet Union collapsed. 
We understand that these events are the textbook def- 
inition of genocide: acts committed with the intent to 
destroy an ethnic group through inflicting terrible con- 
ditions that would lead to the group’s destruction. And 
we know very well what is happening to Crimean Tatars 
today in illegally occupied Crimea at the hands of Putin. 

“We are a loyal friend of Ukraine. It was a peaceful 
home to Crimean Tatars for more than two decades. 
Canada has never hesitated to make our nation’s pos- 
ition clear. Whether it takes five months or 50 years, 
we will never recognize the illegal annexation of Cri- 
mea. This House needs to make our position officially 
known to the world,” he added. 

Selkirk—Interlake—Eastman Conservative MP 
James Bezan seconded the bill and urged all Parlia- 
mentarians to recognize the grave human rights abus- 
es and to forbid history from repeating itself by sup- 
porting Bill C-306. 

“Those who fail to learn from history are doomed to 
repeat it,” said Bezan echoing the words of Sir Win- 
ston Churchill. “The mass deportation occurred over 
two days, Soviet agents forced all of the Tatars into 
cattle cars, onto trains, and onto barges and deported 
them to gulags in Uzbekistan, where they were put 
into forced labour camps. Half of them died of starva- 
tion,” he added. 

“As we think of the persecution imposed on the Cri- 
mean Tatars in 1944, we are eerily reminded of the 
plights they are faced with today,” said Bezan. 

In 2014, Russian president, Vladimir Putin, illegally 
annexed the Ukrainian territory of Crimea, where the 
Tatars are the indigenous population. 

“The Russians went in and immediately removed 
the Tatar’s freedom of the press by shutting down their 
newspapers and radio stations. Then they shut down 
their political ability to work together at the Mejlis, 
their parliament. Then the Russians made sure that 
they could no longer go to their mosques to gather. 
There is no freedom of association, no freedom of 
political affiliation, and no freedom of religion,” said 
Bezan. 

If passed, Bill C-306 will recognize the mass depor- 
tations of Crimean Tatars in 1944 by the Soviet regime 
as genocide and establish May 18 as a day of commem- 
oration. In 2015, the Parliament of Ukraine officially 
recognized the deportations of 1944 as genocide, the 
first country in the world to do so. Subsequently, the 
Ukrainian Parliament called on other countries to join 
them in recognizing this atrocity as genocide. 

“Today’s efforts by the Putin regime to eliminate the 
cultural identity of the Tatars should be an indicator 


as to why supporting Bill C-306 is essential. If we do 
not recognize and learn from the atrocities of the past, 
they are bound to repeat themselves,” said Bezan. 

Liberals David de Burgh Graham (Laurentides— 
Labelle) and Kevin Lamoureux (Winnipeg North) 
also spoke in favour of the bill. 

“Canada strongly condemns the terrible discrimina- 
tion and mass deportation of the Crimean Tatars in 
1944 under the Soviet regime of Joseph Stalin. The 
Soviet regime committed an affront to Canadians by 
committing an affront to the common human values 
that we all share, namely the fundamental right to live 
free from persecution and to forge one’s own path in 
the world,” said de Burgh Graham . 

“These fundamental rights and freedoms have been 
denied to a great many people, but rarely as brutally as 
to the Crimean Tatars. A day to commemorate the mas- 
sive deportations of Tatars from the Crimean Peninsula 
to central Asia would raise awareness of a dark chapter 
in the history of humanity and give a voice to those who 
were killed during this terrible tragedy,” he added. 

“Stalin’s actions in Crimea were an affront to the 
common human values we all share, the fundamen- 
tal right to live free from persecution and to chart our 
own path in the world. These fundamental freedoms 
were denied to many, but few more brutally than the 
Crimean Tatars,” said Lamoureux. 

“We fully support the creation of a memorial day for 
the Crimean Tatars. By recognizing this day, Canada 
pays tribute to the Crimean Tatars. We are reminded 
of the horrors they suffered, but also inspired by the 
indomitable will and the resilience they have demon- 
strated. Despite the unimaginable burdens inflicted, 
they persevered, and while they carry the burden of 
the past with them, they stand tall today and their cul- 
ture thrives. They are unbroken, a people who demon- 
strate humanity’s fortitude. They are an inspiration for 
all of us,” he added. 

Speaking for the NDP, Cheryl Hardcastle (Wind- 
sor—Tecumseh) said her caucus supports the bill, but 
questioned it political motivations. 

“While researching the bill, I noted that among 
mainstream independent historians, consensus does 
not exist at this time as to whether the events of 1944 
constitute genocide. Let me be clear that what was 
done to the Tatars in Crimea in 1944 is a crime of 
abominable dimensions. Certainly the NDP will be 
supporting the bill,” she said. 

“My remarks should be interpreted more as a lament 
about process. It’s a lament that we, the international 
community, do not have a less politicized way of de- 
termining what is and is not a genocide with respect to 
historical events. Parliaments are not the ideal places to 
determine such matters. This was in fact noted by Can- 
ada’s current Minister of Foreign Affairs during another 
debate about genocide in this chamber last spring. 


“One curious thing I noted while reading the text of |} 


the bill is that it spends almost as much time enum- 
erating the alleged crimes of the present day Russian 
Federation as it does those committed in 1944. In fact, 
much of the bill reads like an indictment of Vladimir 
Putin instead of Joseph Stalin, and this is unfortunate. 

“The scale of the forced expulsion of the Tatars of 
Crimea in 1944 was horrific, horrific enough to merit 
its own debate here. We should resist the urge to use 
a debate about a possible genocide that occurred in 
history as a pretext for a narrative against a regime we 
dislike in the present, no matter how awful that regime 
may be,” added Hardcastle . 


Mihychuk visits Ukraine 
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challenges and opportunities, hearing from academics, 
non-governmental organizations and regional and 
international organizations. 

She held a working meeting with members of the 
Ukrainian Canadian Congress, exploring ways for 
ordinary Canadians back home to play a part in the 
economic reconstruction of Ukraine. 

Minister Mihychuk also toured the Chornobyl 
reactor site and observed how Canada’s new $3.6 
million investment in containment and safe storage of 
radioactive materials is helping Ukrainians deal with 
the ongoing consequences of the 1986 disaster, and 
the remarkable regeneration of the ecosystem. 

To conclude her mission to Ukraine, Minister 
Mihychuk met with the Ukrainian Minister of Health, 
Dr. Ulana Suprun, on advancement of occupational 
health and safety standards. 

Mihychuk laid а pot of grain at Holodomor and 
reaffirmed Canada’s unwavering support for Ukraine. 


“As a proud Ukrainian-Canadian and as Labour 
Minister, I am very pleased to be strengthening ties 
with Ukraine, and helping to create better, safer jobs 
for Ukrainian workers, particularly in the mineral 
extractive sector. This mission has helped us both 
move forward to meet our shared labour commitments 
under the new Canada-Ukraine Free Trade Agreement, 
our first progressive trade agreement,” said Mihychuk 

The Labour Program negotiates and implements 
trade-related labour agreements to address the labour 
dimensions of economic integration. 

The objective of these labour agreements is to 
improve working conditions in partner countries, 
and to promote respect for internationally recognized 
labour rights and principles. 

Trade-related labour agreements also help Canadian 
businesses and workers compete in the global 
marketplace. Under these agreements, participating 
countries commit to uphold fundamental labour rights 
and principles, effectively enforce their own labour 
legislation and cooperate on labour matters. 


in parliament 


(RFE/RL)—International Trade Minister Chrystia Freeland on Noy, 3 
introduced legislation in the House of Commons to implement the Canada- 
Ukraine Free Trade Agreement (CUFTA), reported Global Affairs Canada. 

In its release, the department stated that Canada is committed to the 
timely ratification of CUFTA so Canadians and Ukrainians alike can 
take advantage of its benefits as soon as possible. When implemented, 
the Canada-Ukraine Free Trade Agreement will generate opportunities 
for Canadians and Ukrainians, create new job opportunities, and help to 
grow the middle class and those working hard to join it. 

When CUFTA enters into force, Canada will immediately eliminate 
duties on 99.9 percent of imports from Ukraine. Similarly, Ukraine will 
eliminate tariffs on approximately 86 percent of Canadian exports, with 
the balance of tariff concessions to be implemented over a period of up 
to seven years. CUFTA will thus eliminate essentially all tariffs on goods 
currently traded between Canada and Ukraine. 

“We are one step closer to being able to reap the benefits of the Can- 
ada-Ukraine Free Trade Agreement, which will generate opportunities 
for Canadians and Ukrainians alike. It will boost our economies, spur in- 
novation and strengthen the middle class and those working hard to join 
it,” said Freeland in introducing the legislation, which was welcomed by 
the Official Opposition. 

“The Conservative Party fully supports the Canada-Ukraine Free Trade 
Agreement which was successfully negotiated and concluded in July 
2015 by the previous Conservative government,” stated James Bezan, 
Member of Parliament for Selkirk-Interlake-Eastman. 3 

“CUFTA will provide Canadian exports with improved market access 
to the Ukrainian market, it will help address non-tariff barriers and facili- 
tate closer economic relations. In addition, CUFTA will provide Ukrain- 
ian exports with improved access to the Canadian market. 

“The Ukrainian people continue to face enormous security and eco- 
nomic challenges, and Canada must remain a trusted and steadfast part- 
ner during Ukraine’s time of need instead of moving to normalize and 
improve relations with Vladimir Putin. 

“The Canada-Ukraine Free Trade Agreement will continue to strengthen 
the relationship between our two nations for peace and prosperity,” he added. 

The introduction of the legislation was welcomed by the Ukrainian 
Canadian Congress, the umbrella organization which represents over 1.3 
million Canadians of Ukrainian origin. 

“The Ukrainian Canadian community warmly welcomes today’s news. 
This agreement is a win-win for both our countries, and will open up 
new Opportunities in investment and trade,” stated Paul Grod, National 
President of the UCC. “CUFTA will also provide incentive for further 
economic reforms in Ukraine, and strengthen the deep bonds between the 
people of Canada and Ukraine.” 

The Canada-Ukraine Free Trade Agreement was signed in Kyiv on 
July 11, 2016 by Minister Freeland and Stepan Кибіу, Ukraine’s First 
Vice Prime Minister and Minister of Economic Development and Trade, 
during Canadian Prime Minister Justin Trudeau’s official visit to Ukraine. 

In 2015, bilateral trade between Canada and Ukraine increased by 14 
percent over 2014, totalling almost $278 million. Of this, Canada’s ex- 
ports to Ukraine totalled approximately $210 million. Canadian products 
exported included pharmaceuticals, fish and seafood, and coking coal. 

Canada’s merchandise imports from Ukraine totalled more than $67 
million in 2015 


Proudly serving the Ukrainian community 
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Від е-декларацій до судових 
вироків корупціонерам 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Перевірка електронних декларацій 
високопосадовців триватиме кілька місяців, 
кажуть в Національному агенстві з питань 
запобігання корупції (НАЗК). Засловами експертів, 
від того наскільки дієвою та ефективною буде ця 
перевірка, можна буде сказати - чи вдалося за- 
пустити дієвий механізм боротьби із корупцією, 
Мірилом ефективності мають стати судові справи 
з обвинувальними вироками проти тих, хто не змо- 
же довести законність набуття своїх статків. Між 
тим, самі українці називають корупцію однією 
з головних перепон на шляху розвитку країни - 
серйознішою, ніж навіть збройна агресія. 

Хоча майже ніхто в Україні не сумнівався в 
тому, що державою правлять багаті люди, проте 
задекларовані можновладцями статки, зокрема 
значні суми готівки, здивували не лише пересічних 
громадян, а й добре поінформованого генерально- 
го прокурора. 

«Для мене стало серйозним відкриттям наявність 
величезних капіталів, зокрема |  готівкоюі, які 
зберігають деякі топ-політики», - зазначив Юрій 
Луценко в інтерв'ю телеканалу «Настоящее вре- 
мя», спільному проекту Радіо Свобода та Голосу 
Америки. 

За його словами, Генпрокуратура має намір 
перевірити сплату податків народними депу- 
татами, які задекларували понад 100 тисяч 
доларів готівкою. Проте оглядачі наголошу- 
ють, що перевірка декларацій - це прерогатива 
антикорупційних органів та фіскальної служби, 
а тому називають ініціативність в цьому питанні 
генпрокурора недоречною. 

Контроль над статками та видатками 
високопосадовців, прокурорів, народних обранців 
та суддів має стати лише дієвою передумовою для 
боротьби з корупцією в Україні. Проте казати про 
значні успіхи в подоланні корупції можна буде лише 
після того, як антикорупційні органи проведуть 
ефективну перевірку статків високопосадовців на 
предмет законності їх набуття. 

«Дуже чіткий результат боротьби їз топ- 
корупцією - це посадка топ-чиновників, звину- 
вачених у корупції: доведення їх провини в суді 
і повернення державі конфіскованого майна. 
Е-декларації показали, наскільки проблема є вели- 
кою, е-декларації дали правоохоронним органам 
більше матеріалу для аналізу 1 розслідування та 
механізм притягнення до відповідальності. Бо до 
запровадження е-декларацій незаконне збагачення 
довести було дуже складно, фактично, неможли- 
во, а зараз це цілком реально», - каже головний 
експерт антикорупційної групи «Реанімаційного 
пакету реформ» Ярослав Юрчишин. 

Щоправда, із притягненням до відповідальності 
народних обранців можуть виникнути пробле- 
ми. Адже всупереч передвиборним обіцянкам, 
вони не стали скасовувати чи обмежувати парла- 
ментський імунітет. Проте серед понад сотні тисяч 
високопосадовців, які на вимогу закону оприлюд- 
нили свої статки, трохи більше чотирьохсот народ- 
них обранців є лише незначною групою. 

«Більший інтерес становлять судді, прокуро- 
ри, працівники фіскальної служби, які тривалий 
час перебуваючи на посаді, не можуть пояснити 
свої статки бізнесовим походженням - як це може 
зробити значна частина депутатів», - наголошує 
Ярослав Юрчишин. 

За словами президента Петра Порошенка, на 
якісно новий рівень боротьба з корупцією має вий- 
ти завдяки судовій реформі. 

«Внаслідок судової реформи боротьба з 


корупцією вже нікому не нагадуватиме спортив- 
ну рибалку: піймали, показали, відпустили. Тепер 
ключове слово буде «посадили», — стверджує глава 
держави. 

Проте наразі можна говорити хіба що про 
проміжні наслідки судової реформи, зокрема про 
масове звільнення суддів за власним бажанням. 
Однією з причин такої поведінки експерти на- 
зивають їхнє небажання вказувати джерело своїх 
статків. 

Боротьба з корупцією вже дає відчутні наслідки, 
наприклад, у сфері державних закупівель. 

«Цьому є декілька причин. По-перше, зменшив- 
ся обсяг державних видатків - 1 окремим шахраям 
просто не стало чого красти. По-друге, справді, 
якісно змінюється склад тендерних комітетів та 
керівництво різних державних установ. По-третє, 
це збільшення ефективності дій правоохоронців 
та громадських активістів у цій сфері. І впровад- 
ження програми Prozorro і нової редакції закону 
«Про публічні закупівлі» цьому дуже допомогло», 
- каже редактор інтернет-видання «Наші гроші» 
Юрій Ніколов. 

Проте, роблячи гучні заяви про  затри- 
мання корупціонерів, | правоохоронці часто 
перебільшують значущість своїх успіхів. Адже 
більшість з тих, кого впродовж останнього 
року обвинуватили в корупції, змогли уникнути 
відповідальності або отримали доволі м'яке по- 
карання. Про це свідчать результати дослідження, 
яке провели «Наші гроші». 

«Ми досліджували діяльність органів прокура- 
тури за останній так би мовити маркетинговий рік: 
із серпня 2015-го по серпень 2016-го. Це ще без 
НАБУ 1 Спеціальної антикорупційної прокурату- 
ри, оскільки вони на той момент ще фактично не 
працювали. Ми проаналізували остаточні вироки 
по корупційним статтям Кримінального кодек- 
су i побачили: за грати потрапили менше одно- 
го відсотка тих, кого попередньо притягнули до 
суду», - наголошує Юрій Ніколов. 

Становлення корупційної системи, яку зараз на- 
магаються подолати, відбулося в часи президен- 
ства Леоніда Кучми. Щоправда, сам він йшов на 
перші президентські вибори, серед іншого, 1 під 
гаслом боротьби із «жирними котами» - так він 
метафорично називав корупціонерів. Проте за часи 
свого президенства Леонід Кучма не здолав, а рад- 
ше очолив «жирних котів». 

«Він справді із ними боровся, але - за вплив. В 
результаті, кучмівський період існування України 
можна охарактеризувати як олігархічну змову. На 
той час президент мав значно більші повноважен- 


ня, ніж зараз. Розуміючи, що є можливість пере- . 


ламати хребет цій гідрі, Кучма її радше очолив», 
- вважає Ярослав Юрчишин. 

Згодом президенти Віктор Ющенко та Віктор 
Янукович також обіцяли здолати корупцію, але не 
досягли помітних успіхів у цьому. 

Як свідчать соціологи, українці вважають 
корупцію одним із головних проблем та перепон 
на шляху розвитку держави. Так, за даними опи- 
тування, проведеного влітку минулого року гру- 
пою компаній «ТНС-Україна», українці назвали 
корупцію більшою проблемою для своєї країни, 
ніж навіть збройний конфлікт на Донбасі. 

А неспроможність влади боротися із корупцією 
стала найбільшим розчаруванням 25-ти років 
Незалежності. Про це свідчать дані опиту- 
вання, проведеного влітку цього року фондом 
«Демократичні ініціативи» та КМІС. При цьому 
лише 4% опитаних вважають, що за 25 років бо- 
ротьба із корупцією була успішною. 


СБУ заявляє, що викрила плани 


Росії з дестабілізації України 


(Радіо Свобода) -Служба безпеки України 
має в розпорядженні матеріали про плани Росії з 
дестабілізації ситуації в 10-15 регіонах України в 
листопаді, заявляє голова СБУ Василь Грицак. 

«Плани з дестабілізації в Україні загалом у 
листопаді поточного року, де розписані деталі і 
сценарії в 10-15 регіонах України: хто, як і що має 
робити, розписані бюджети», - сказав Грицак 4 
листопада в Одесі. 

При цьому він додав, що зараз за цим напрямком 
ведеться слідство, й іншу інформацію він 
повідомити не може. 


«Росія не залишає своїх намірів дестабілізувати 
ситуацію в нашій країні», - сказав Грицак. 

Україна і Захід звинувачують Росію у підтримці 
проросійських сепаратистів на Донбасі. Через це i 
незаконну анексію Криму проти Росії запровадили 
санкції. 

Москва звинувачення відкидає, заявляючи, 
що на Донбасі немає російських військових, 
але є «добровольці». Бойові дії на сході України 
тривають від квітня 2014 року. За цей час, заданими 
ООН, тут загинули близько 10 тисяч людей. 
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Trump election leaves Kyiv 
nervous, searching for optimism 


By Josh Kovensky, Alyona Zhuk, 
Kyiv Post, Nov. 9, 2016 

Republican Party candidate 
and businessman Donald Trump 
claimed an upset — or at least 
easier-than-expected — victory in 
the U.S. presidential election over 
Democratic Party candidate Hillary 
Clinton. 

Trump had not been the candi- 
date favored by most Ukrainians to 
take the presidency of the United 
States, Ukraine’s key ally in its de- 
fense against Russia’s war and an- 
nexation of Crimea. 

In the end, Trump proved most 
mainstream pundits and journalists 
wrong, winning both the electoral 
vote, while Clinton won the popu- 
lar vote. 

Ukraine has reason to worry 
more than most nations. 

The 2016 presidential campaign 
saw journalists uncover ties be- 
tween the Trump camp and the 
Kremlin, while the now president- 
elect made numerous statements 
throughout the race that appeared 
to put Russian interests ahead of 
Ukrainian ones. 

The mood in Kyiv is now one of 
apprehension, and Ukrainian pol- 
iticians appeared to be groping for 
reasons to be optimistic. 

Hanna Hopko, a Ukrainian law- 
maker who heads parliament’s 
foreign affairs committee, told the 
Kyiv Post that Clinton had been 
the better-informed candidate, as 
she had worked as. U.S. secretary 
of state and had been to Ukraine 
before as a government official. 

Hopko said that key Trump ap- 
pointments, including that of sec- 
retary of state and national security 
council chief, would signal the new 
administration’s Ukraine policy, 
rather than Trump’s statements on 
the campaign trail. 

“It’s not in the interest of the 
United States not to stop the Krem- 
lin,” she said, referring to the fears 
that Trump would put Russia ahead 
of Ukraine. “We need to differenti- 
ate the statements of a candidate in 
the middle of a presidential cam- 
paign... and of the president-elect 
of the United States, with decisions 
being made not on behalf of the 
candidate, but of the entire state.” 

Ilya Kiva, the controversial head 
of Ukraine’s anti-narcotics enfor- 
cer, wrote in a Facebook post that 
“after Trump’s victory, I’m sure 
that I have all the chances.” 

Prime Minister Volodymyr 
Groysman congratulated the 
American people on “choosing a 
president” without naming Trump, 
while Deputy Presidential Admin- 
istration Head Dmytro Shymkiv 
wrote that “new challenges equal 
new possibilities.” 

Others were less sanguine. 

Radical party leader Oleh Lyash- 
ko tweeted that Trump’s election 
was a “catastrophe,” before delet- 
ing the message. 

Trump, the first president in 
U.S. history to have never served 
in either the government or in the 
military, made several suggestions 
during his campaign that he would 

_adopt a Kremlin-friendly foreign 
policy. 

In September, the Trump cam- 
paign snubbed President Petro 
Poroshenko while the Ukrainian 
leader visited New York. Poro- 
shenko was able to meet with for- 
mer Secretary of State and Demo- 
cratic candidate Hillary Clinton, 
but the Trump campaign purport- 
edly ignored an invitation to meet. 

During the campaign, Trump 


made a number of gaffes involving 
Ukraine. In an interview in July he 
said that he believed the residents 
of Crimea preferred to live under 
the rule of Russian President Vladi- 
mir Putin. He also said that he did 
not think Russia is “going to go 
into Ukraine,” even though Rus- 
sia is already here — occupying 
Crimea and large portions of the 
eastern Donbas with soldiers and 
proxies. 

And in an interview in Septem- 
ber with Russian government- 
owned news outlet Russia Today, 
Trump called Putin “far more” of a 
leader than outgoing U.S. President 
Barack Obama. 

Putin expressed “certainty” in 
a telegram congratulating Trump 
on his victory that Moscow and 
Washington will work together 
“on principles of equality, mutual 
respect, and real consideration of 
each other’s position.” 

Trump has also been accused 
of having close business ties with 
Russian oligarchs and mobsters. 
He also was the first presidential 
candidate in more than 40 years to 
not release his tax returns, poten- 
tially concealing many conflicts of 
interests, including Russian busi- 
ness deals. 

Moreover, Trump surrounded 
himself with pro-Kremlin aides, 
most notably Paul Manafort as his 
campaign manager. Manafort was 
forced out after reports surfaced of 
multimillion-dollar payments from 
Ukraine’s fugitive former pro- 
Kremlin President Viktor Yanuko- 
vych. 

U.S. Ambassador to Ukraine 
Marie Yovanovitch attempted to 
reassure journalists in Kyiv on the 
morning after the election. 

“No matter who the next com- 
mander in chief is... the United 
States will remain a strong partner 
of Ukraine,” Yovanovitch said. 

And some in Kyiv are trying to 
see an upside to Trump’s victory. 

“Many questions will be asked 
by the new administration,” said 
Andy Hunder, president of the 
American Chamber of Commerce 
in Ukraine. “The Ukrainian gov- 
ernment will really have to show 
that progress is being made in re- 
forms.” 

Hunder added that he believed 
Trump would take a more “rational 
and pragmatic approach” towards 
Ukraine than he had during the 
campaign. 

Taras Kachka, former business 
ombudsman and now deputy exec- 
utive director of the International 
Renaissance Foundation, said that 
Trump would probably not be as 
radical as president as he was as 
a candidate, but that the situation 
was still uncertain. 

“Tt is quite difficult to predict at 
the moment the stance of (Trump’s) 
cabinet towards all of the processes 
in which Ukraine is involved,” Ka- 
chka said. 

Razumkoy Center Foreign Rela- 
tions Director Oleksiy Melnyk said 
that it’s better not to “listen to those 
who have already said that every- 
thing is lost.” 

“The U.S. president, despite 
having incredibly broad powers, 
has very serious restrictions on the 
freedom of his decision-making 
ability,” Melnyk said, adding, “The 
good news in all of this is that Clin- 
ton will never be able to disappoint 
us.” 

Dalibor Rohac, a research fellow 
at the American Enterprise Insti- 
tute, said that Trump would likely 


“strike a deal with Putin of some 
kind.” 

"І expect that the US sanctions 
will be removed eventually. After 
that, the EU will not be able to jus- 
tify its own sanctions and those will 
go. I expect that the annexation of 
Crimea will be acquiesced to, if not 
formally recognized, and that Putin 
will be allowed to simply continue 
in quest to destroy Ukraine’s nascent 
liberal democracy,” Ворас added. 

Trump’s election came with Re- 
publican victories down-ballot, 
bringing the party control of both 
chambers of the U.S. legislature — 
the House of Representatives and 
the Senate. 

With this, Trump’s party will be 
able to fill the current vacancy on 
the Supreme Court without oppos- 
ition, leaving Republicans in full 
control of the United States goy- 
ernment, and a Supreme Court with 
a conservative majority. 

“Tt’s the end of the world as we 
know it,” said Reno Domenico, 
president of Democrats Abroad in 
ОКтаїпе. He compared it to two 
other major setbacks — the 1968 
election of Richard Nixon, who re- 
signed in disgrace in 1974, and the 
1980 election of Ronald Reagan, 
who unseated incumbent Democrat 
Jimmy Carter. 

“T was working on that 1980 
election like a dog and could feel 
it slipping away and it fell apart at 
the end and disappeared,” Domen- 
ico said. He said Trump’s nativist 
and sexist campaign spell trouble 
for America. 

He thinks that a Trump 
presidency is especially bad news 
for Ukraine. 

“The Kremlin must be spending 
so much money on champagne. The 
party must be rolling,” Domenico 
said. “It’s a bad day for America 
and a bad day for the world.” 

He found a little solace in dark 
humor. “I heard two good jokes: 
Ukraine will be OK because Trump 
doesn’t know where it is. And, 
Ukraine is safe from a market crash 
because you can’t crash the same 
plane twice.” 

The hope among Ukraine sup- 
porters in America is that Repub- 
lican hawks — such as the newly 
re-elected U.S. Sen. John McCain 
of Arizona, U.S. Sen. Ron Johnson 
of Wisconsin and U.S. Sen. Marco 
Rubio — will keep U.S. foreign 
policy firmly in support of Ukraine 
against Russia’s war. 

Republican Brian Mefford, a 
Kyiv-based political consultant, 
said that with the re-election of 
three of the most pro-Ukrainian 
hawks, Ukraine’s interests should 
be protected. 

“Also, the state and defense de- 
partments have plans for 5-20 years 
in the future for other countries, 
not month to month or on political 
whim. They will also moderate 
Trump’s foreign policy positions 
just as they have done with other 
presidents.” 
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Saakashvili quits as 
Odesa governor 


By Christopher Miller 

(RFE/RL)—The boisterous for- 
mer Georgian President Mikheil 
Saakashvili has resigned as goy- 
ernor of Ukraine’s turbulent Odesa 
region, accusing fhe Ukrainian 
president of dishonesty and the 
central government of sabotaging 
crucial reforms. 

“This is going on quite openly,” 
Saakashvili told an outdoor press 
conference streamed live on Face- 
book from the port of Odesa. 

Then, in an apparent allusion 
to the continuing war pitting Rus- 
sia-backed separatists in eastern 
Ukraine against the central gov- 
ernment in Kyiv, he added that 
the “Odesa region is being handed 
over not only to corrupt people, but 
also to enemies of Ukraine.” 

Saakashvili, a firebrand reformer 
who was Georgian president from 
2004-13, was appointed by Ukrain- 
ian President Petro Poroshenko to 
govern the Black Sea coastal re- 
gion in May 2015. 

He has repeatedly clashed with 
Odesa Mayor Hennadiy Trukha- 
поу, who is a former ally of oust- 
ed pro-Moscow President Viktor 
Yanukovych. 

Saakashvili relinquished his 
Georgian citizenship to assume of- 
ficial responsibilities in Odesa. 

He had expressed increasing 
frustration with Poroshenko in re- 
cent months over reported efforts 
to root out corrupt officials and said 
in his resignation speech оп Моу- 
ember 7 that he was tired of broken 
presidential promises. 

Looking straight at news сат- 
eras, Saakashvili directed a ques- 
tion at the president: “How much 
can you lie and cheat?” 

Poroshenko’s press office did 
not respond to Saakashvili’s ac- 
cusations, saying in an e-mailed 
statement to RFE/RL only that “the 
cabinet will submit Saakashvili’s 
resignation to the president, [and] 
he will accept this resignation.” 

“The issue of why Mr. Saakash- 
vili filed his resignation will be те- 
viewed in an appropriate manner,” 
the president’s office added. 

A presidential aide who spoke 
with RFE/RL on the condition of 
anonymity because he was not al- 
lowed to comment before an offi- 
cial statement was released said he 
was surprised by the timing of Saa- 
kashvili’s announcement but not 
by the accusations leveled at Poro- 
shenko, given other recent critical 
remarks. 

Saakashvili said that “the last 
straw that broke my patience” was 
Ukrainian officials’ income dec- 
larations made public the previous 
week. The data exposed vast gaps 
between the fortunes of politicians 
and those they represent at a time 
when Ukraine is pleading with the 
West for financial assistance. 

The declarations placed Poro- 
shenko and several lawmakers from 
his political party — the Petro Poro- 
shenko Bloc Solidarity — on a list 


Chris St. John 
Sales & Estimate Consultant 


* Carpet " Lino " Window Coverings 


of the richest individuals in Ukraine, 
with millions of dollars’ worth of 
assets in cash and property. 

News of Saakashvili’s resig- 
nation came as little surprise to 
Ukraine’s reformist politicians and 
former cabinet members, some of 
whom said they viewed it as more 
evidence that the reform drive in- 
spired by the Euromaidan unrest in 
2013-14 was dying off. 

Aivaras Abromavicius, the 
Lithuanian-born Ukrainian who 
served as the minister of econ- 
omy in the technocratic govern- 
ment formed after the Euromaidan 
revolution, told RFE/RL that those 
pushing for change “have met a lot 
of obstruction.” 

“Ukraine’s leadership and man- 
agement style is not suitable for the 
type of challenges the country is fa- 
cing and the time we’re living in,” 
said Abromavicius, who resigned 
along with his team at the ministry 
in February, complaining of cor- 
ruption. “There needs to be more 
encouragement and empowerment 
of people who came to power after 
revolution. Those people have not 
been given real chances.” 

For the notoriously corrupt 
Black Sea region, Saakashvilt’s re- 
signation 715 not going to improve 
matters on that front in Odesa,” 
Abromavicius continued. “A lot of 
young, energetic reformers rallied 
around him in Odesa. But clearly, 
as has always been the case, that 
there’s not been enough support 
from the central government. 

“There’s so much more that all of 
us could have done with the right 
type of support,” Abromavicius 
added. ; 

Poroshenko allies have defended 
the president, saying Abromavicius 
and other critics have sought to lay 
the blame for their own failures on 
the ruling party. 

Saakashvili vowed to reporters 
on November 7 to “start a new 
stage of the struggle” in Ukraine, 
although he did not provide details. 

“J will do everything it takes until 
we win a complete victory to free 
Ukraine from this scum, from this 
corrupt dirt that capitalizes on the 
blood of our soldiers and victims 
of the [Euromaidan], who betrayed 
the idea of the Ukrainian revolution 
and whose only motivation is to line 
their own pockets!” he said. 

The Euromaidan unrest cost 
many entrenched Ukrainian offi- 
cials their jobs — including West- 
wary President Yanukovych — but 
it also ushered in instability that 
neighboring Russia seized on by 
sending troops to seize Crimea 
early in 2014. Moscow denies arm- 
ing and supporting separatists who 
control parts of eastern Ukraine, 
despite considerable evidence to 
the contrary. 

Saakashvili, who attended uni- 
versity in Ukraine, won over some 
Ukrainians early on with lofty talk 
of reform and fierce criticism of 
Russian President Vladimir Putin, 


» Ceramic « Hardwood " VC Tile 


www.actionflooring.ca 
Bus: 780-468-4118 « Fax: 780-465-7210 


* Cell: 780-719-1452 


LLL Le 
MEEWS 


PO Box 38006 RPO Capilano 
Edmonton, Alberta, T6A 3Y6 


UN Office: 780-488-3693; Advertising: 780-488-3860 
Fax: 780-488-3859; E-mail: ukrnews(@shaw.ca 


Publisher: 
Canadian Cryptics Ltd. 
President: Marco Levytsky 


Editor: Marco Levytsky 
Subscriptions: Lesia Levytsky 


Ukrainian News is published bi-weekly by Edmonton Lasergraph- 
ics, A Division of Canadian Cryptics Ltd. Yearly subscription $40.00. 


All rights reserved. The material in this paper cannot be reproduced in 
any shape or form without written permission from the publisher. The 
opinions expressed in the articles do not necessarily reflect those of the 
proprietor, publisher, or editorial board. 


We acknowledge the financial support of the Government of Canad: 
through the Canada Periodical Fund of the Department of Canadian Heri 
tage for our publishing activities and the Ukrainian Canadian Foundatio 
of Taras Shevchenko. 


Shevchenko 


f rp. 
Canada І Foundation 


An historic recognition 


November 2 proved to be an historic day in the Alberta Legislature as 
all five parties set aside their partisan differences to pass all three readings 
of Bill 26, Alberta’s Ukrainian-Canadian Heritage Day Act, in one sitting 
with unanimous consent. 

This is only the fifth time in Alberta’s history that a bill was passed in 
a single day with unanimous consent. Quite significantly, the last time 
this happened was eight years earlier, almost to the day — on October 30, 
2008, to be exact. That was Bill 37, which recognized the Holodomor 
as genocide and set aside the fourth Saturday of each month as a day to 
commemorate this crime against humanity. The author of that bill, former 
Speaker Gene Zwozdesky, then Deputy Government House Leader was 
also present for this one — sitting fittingly in the Speaker’s Gallery along 
with Ukraine’s Ambassador to Canada Andriy Shevchenko, former MLAs 
Janice Sarich and Jacquie Fenske and Ukrainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council President Olesia Luciw-Andryjowycz. Both 
Bishop David, Ukrainian Catholic Eparch of Edmonton and Bishop 
Пагіоп, Ukrainian Orthodox Eparch of Western Canada were present in 
the Visitor Galleries along with several representatives of the Ukrainian 
community. 

They listened attentively as speaker after speaker paid tribute to the 
accomplishments of Ukrainians in Alberta in a two-and-a-half hour 
debate. 

What was quite astonishing was how many MLAs proclaimed their 
own Ukrainian roots — 10 in total — nine with ethnic Ukrainian roots and 
а tenth with geographic Ukrainian roots. Many others spoke of their close 
connections with Albertans of Ukrainian origin and extolled the values 
and culture of our community. 

Bill 26 states that, starting in 2017, September 7 of each year shall be 
known as “Alberta’s Ukrainian-Canadian Heritage Day.” The date was 
chosen to honour the first officially recorded Ukrainian immigrants, Ivan 
Pylypiw and Vasyl Eleniak, who arrived in Canada on Sept. 7, 1891. 

The 125 years that have passed since then were not easy ones for the 
Ukrainian pioneers and their descendants. There were the harsh living 
conditions as they had to clear the forests to cultivate the land. Arriving 
usually with nothing but ап old trunk they first built mud hits (“burdeys”) 
to live in until they managed to erect more habitable structures. They 
face discrimination and even unjust internment as “enemy aliens” during 
World War One. Children were punished for speaking Ukrainian in 
school right up to the fifties. (Zwozdesky himself recalls how he was 
strapped on his first day of school for doing just that.) 

But, within time, Ukrainians not only gained respect but also admiration 
for their many achievements. Ukrainian Albertans have been successful 
in all walks of life — even attaining the highest political office in this 
province with the election of Premier Ed Stelmach. 

As may be expected, many of the speakers spoke of the things most 
commonly associated with Canadians of Ukrainian origin - the food, 
the dance and other cultural aspects that have been integrated into the 
mainstream experience of Western Canada. But many went beyond the 
familiar, noting such successes as the Ukrainian Bilingual Program and 
the Canadian Institute of Ukrainian Studies. 

The fact that this bill was passed unanimously and that so many 
politicians now strive to discover and nurture their Ukrainian roots bodes 
well for the future. Our community must welcome all its friends and 
work upon building upon these relations and enhancing them. 

This is especially true today as our home country faces foreign 
aggression and quite possibly even more troubling times ahead. 
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U.S. Presidential Election Victory Ride 


Is it the end 


of the world 


order as we know it? 


By Brian Whitmore, The Power Vertical 

(RFE/RL)—Russian President Vladimir 
wasted no time in congratulating Donald Trump. 

When the results of the U.S. elections were 
announced in the State Duma, lawmakers there burst 
into a round of applause. 

And Russian state television could barely contain 
their glee as a Trump victory became evident. 

For most of his rule, Putin has been seeking to 
overturn the post-Cold War international order, gain a 
free hand in the former Soviet space, and weaken — if 
not dismantle — the NATO alliance. 

And with the United States electing the first 
president since World War II who could reverse the 
internationalism that has been at the heart of U.S. 
foreign policy for more than seven decades, the 
Kremlin leader now appears to have taken a giant leap 
toward that goal. 

Veteran Kremlin-watcher Edward Lucas, author of 
the book The New Cold War, writes that “a Trump 
presidency will shake to its foundations a U.S. 
commitment to European security that dates back to 
1941.” 

The Kremlin has been picking away at the post- 
Cold War international order for years, exploiting 
the malaise and antiestablishment mood currently 
sweeping the West. 

It has given moral support to the successful Brexit 
campaign in the United Kingdom. 

It has provided loans to Marine Le Pen’s National 
Front in France and has backed extremists across 
Europe. 

It has launched a massive disinformation campaign 
aimed at undermining the European Union, NATO, 
and transatlantic unity. 

And according to U.S. intelligence officials, it used 
а series of cyberattacks to disrupt the U.S. presidential 
election. 

As Peter Pomerantsev, author of the book Nothing 
Is True And Everything Is Possible, noted in a recent 
article, Putin has turned himself into the Che Guevara 
of the xenophobic right in the United States and 
Europe. 

“Imagine, for a moment, you are the leader of 
an ‘antiestablishment’ political movement. You 
thrill your followers by sticking it to the ‘liberal 
elites’ and the “global order.’ There’s nothing more 
‘antiestablishment’ than showing two fingers to such 
elite, aloof projects as NATO or the EU, and giving 
props to the man who wants to undermine them — 
Vladimir Putin,” Pomerantsev writes. 

“For the ‘antiestablishment’ right, giving Putin the 
thumbs-up has become the equivalent of what pulling 
on a Che T-shirt has long meant for the left.” 

Putin didn’t create the insurgency making its way 
across Europe and the United States, but he sure is 


Putin 


skillfully exploiting it. 

And now, as a result, the Kremlin leader will be 
dealing with a U.S. president who has questioned 
the need for NATO, suggested he might not defend 
European allies in the event of Russian aggression, 
and suggested he would consider recognizing Russia’s 
annexation of Crimea. 

In an interview with The Atlantic, Thomas 
Wright, an expert on U.S. foreign policy at the 
Brookings Institution, said. Trump had “a core set 
of visceral beliefs that he’s had for many years and 
that he’s not deviated from,” including opposition to 
alliances, opposition to free trade, and a fondness for 
authoritarian rulers. 

Will he act on those beliefs? 

Will Trump upend the post-Cold War security 
architecture? Will he weaken the NATO alliance? 
Will he recognize the annexation of Crimea, abandon 
Ukraine and Georgia, and give Russia a free hand in 
the former Soviet space? 

“Russia has long sought a game changer. It has 
tested Western resolve with its cyberattack on Estonia 
in 2007, with the war in Georgia in 2008, and with the 
annexation of Crimea from Ukraine in 2014. It stoked 
division and mistrust in the Atlantic alliance,” Lucas 
wrote. 

“Tt met little penalty for breaking those rules. And 
now it faces a U.S. president who does not believe in 
them either. Game and set to Putin. The match is in his 
grasp, too.” 

Unless, of course, Trump chooses to focus on the 
domestic issues that his supporters care most about, 
and leave foreign policy to the establishment. 

In comments posted on his Facebook page, Adrian 
Karatnycky noted that Trump’s foreign-policy team 
included pro-Russia figures like General Michael 
Flynn and national security hawks like Senator Jeff 
Sessions. 

“Although he supports a significant arms buildup 
forthe U.S., Trump’s inexperience in foreign affairs, 
and his mercurial views on national security are 
likely to create initial uncertainty before stabilizing,” 
Karatnycky wrote. 

“At first, Trump is likely to pursue accommodation 
with Russia. At the same time, he is likely to lay down 
firm markers on Putin’s international adventurism. If 
Putin transgresses these, Trump is likely to respond as 
a hawk, not as a dove.” 

Perhaps. At this point we just don’t know. 

The Power Vertical is a blog written especially 


for Russia wonks and obsessive Kremlin watchers 


by Brian Whitmore. It offers Brian’ personal take 
on emerging and developing trends in Russian 
politics, shining a spotlight on the high-stakes power 
struggles, machinations, and clashing interests that 
shape Kremlin policy today. 
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Ukrainian-Canadian Heritage Day Act passed 


Cont. from P. 1 


come from and to co-ordinate and represent the interests 
of Ukrainian Canadians. Let’s not forget the many politic- 
al contributions that have come from people like Premier 
Ed Stelmach, former Speaker Gene Zwozdesky, and many 
more who have worked tirelessly to bring forward important 
pieces of legislation such as the legislation that recognizes 
the Holodomor as a terrible tragedy and that we have your 
office, Mr. Speaker, host every year, able to remember those 
that we have lost... 

“Today there are approximately 345,000 Albertans of 
Ukrainian descent in Alberta. Ukrainian settlers were among 
the first Europeans to arrive here on Treaty 6, 7, and 8 trad- 
itional lands that make up our province. These settlers, 
many farmers, developed Red Fife wheat, a hardy strain of 
wheat that is still celebrated for becoming a critical part of 
the growing economy of Alberta. Over time Ukrainian cul- 
ture has become an integral part of Alberta culture. There 
are renowned Ukrainian dance companies such as Shumka 
that perform world-wide. As well, Albertans of Ukrainian 
heritage have made tremendous contributions in every as- 
pect from business and industry to academia, public service, 
culture, and sports. Ukrainian Albertans have made Alberta 
a better place for us all to live in,” she added. 

The journey our ancestors made to Canada was often one 
of sacrifice and uncertainty,” said Minister Bilous. 

“My own grandfather came here as a young man alone 
almost 90 years ago looking for a better life. He had very 
humble beginnings as a shoemaker, but he made sure his 
children and grandchildren were proud of our culture and 
proud to give back to the country where he made his new 
home. Many others made this journey, fleeing strife or even 
persecution, including the horrific events now known as the 
Holodomor. They overcame incredible hardships for a new 


start in our province, Mr. Speaker, and over the past 125. 


years they helped build this province. They were the grand- 
parents, great-grandparents, and great-great-grandparents of 
so many Albertans today. These generations of Ukrainian 
Canadians became the backbone of communities across Al- 
berta,” he added. 


“When we reflect on the history of Ukrainians in Canada, 
(СХ 


Aan 


it’s clear that the Ukrainian-Canadian story is a story about 
the possibilities of our province and our country,” said Of- 
ficial Opposition Leader Brian Jean. 

“These early pioneers were in many cases given no finan- 
cial assistance from our government whereas others were. 
It was unfair and not appropriate. During the First World 
War Ukrainian Canadians were labelled as enemy aliens 
and, in the worst case of discrimination, forced to live and 
work in internment camps. This is unacceptable. These ac- 
tions should never be repeated, and we need to remember 
that in order to make sure it never does, because even in vic- 
tory the horrors of war were being experienced by innocent 
Ukrainian men and women right here at home who lost their 
property, their rights, and their freedoms. 

“The stigmatization of Ukrainians lasted for years. In fact, 
I just spoke to somebody that works for the Wildrose, and Бе 
told me a story of how his family had to change their name. 
That’s unacceptable, and it’s a dark chapter in our story but 
a chapter we cannot ignore so that we never repeat it,” he 
added. 

Interim Progressive Conservative Leader Ric Mclver said 
it’s impossible to tell the story of Alberta without telling the 
story of Ukrainian heritage. 

“Just as Canada stood up and recognized Ukraine as an 
independent nation, we stand up today in Alberta and recog- 
nize Ukrainian Canadians as an integral part of our province. 

“Make no mistake. It is vitally important that we have 
days like these to celebrate the heritage of Alberta’s many 
diverse communities. It’s important that along with recog- 
nizing the terrific hardships that these groups have endured 
like the Holodomor and the aggression Ukraine is dealing 
with today, we also recognize the good, that we take time to 
acknowledge the contributions from the sons and daughters 
of Ukraine that they make even today in our country and in 
our province. We celebrate that we are a better, richer, more 
diverse place when it comes to new communities, one with 
better food and, in some cases, better music, and we recog- 
nize the value and importance of that Ukrainian heritage in 
Alberta,” he added. 

Liberal Interim Leader Dr. David Swan said:” The Ukrain- 
ian community has never forgotten their heritage, and one of 
their most treasured contributions to Alberta are the customs 


and traditions that now permeate our society. It never ceases 
to make me smile when at festivals across Alberta I see new 
Canadians from many different nations smiling and laugh- 
ing and participating in the dances, food, and celebrations of 
Ukrainian forebears, some of whom are now my cousins in 
the Vermilion and Vegreville area. 

“It should not be said, though, that the Ukrainian-A Iberta 
community’s most important contributions are cultural. 
They’re teachers, doctors, lawyers, Judges, and, yes, even 
politicians,” he added singling out Zwozdesky and former 
Edmonton Mayor and Liberal Leader, the late Laurence 
Decore who led a national lobby resulting in the constitu- 
tional change which acknowledged Canada’s multicultural 
nature. 

Alberta Party Leader Greg Clark traced his Ukrainian 
roots back to 1924 (See also “10 Ukrainian-origin MLAs 
identified in Alberta” on page 8). 

“Without question the defining characteristics of Ukrain- 
ian Canadians are that perseverance through difficult times, 
hard work, and a commitment to building community, a 
commitment to family. Now, the contribution Ukrainian 
Canadians have made to Alberta’s economy, our educational 
system, agriculture, and especially the cultural fabric of this 
province forms such an integral part of what makes Alberta 
such a great place to live,” he added. 

Other speakers (aside from those mentioned in “10 Ukrain- 
ian-origin MLAs identified in Alberta” on page 8) included: 
Erin Babcock (NDP, Stony Plain), Colin Piquette (NDP, 
Athabasca-Sturgeon-Redwater), Rick Strankman (Wildrose, 
Drumheller-Stettler), Karen M. McPherson (NDP, Calgary- 
Mackay-Nose Hill), Enerfy Minister Margaret McCuaig- 
Boyd (NDP, Dunvegan-Central Peace-Notley), Drew Barnes 
(Wildrose, Cypress-Medicine Hat), Prasad Panda (Wildrose, 
Calgary-Foothills), Denise Woolard (NDP, Edmonton-Mill 
Creek), Mark W. Smith (Wildrose, Drayton Valley-Devon), 
Chris Nielsen (NDP, Edmonton-Decore), Wes Taylor (Wil- 
drose, Battle River-Wainwright), Ronald Orr (Wildrose, 
Lacombe-Ponoka), Scott J. Cyr (Wildrose, Bonnyville-Cold 
Lake), Estefania Cortes-Vargas (NDP, Strathcona-Sherwood 
Park), Nathan Cooper (Wildrose, Olds-Didsbury-Three 
Hills), and Minister of Culture and Tourism Ricardo Mir- 
anda (NDP, Calgary-Cross). 


“I’m very proud to bring forward this bill to recognize 


Jessica Littlewood 
MLA for Fort Saskatchewan 


the enduring and continuing contribution of | 
Ukrainian-Canadians. Thank you to my constituents, 
the members of the Ukrainian Community and to all 
members of the Legislative Assembly for supporting 
the establishment of Ukrainian-Canadian Heritage Day.’ 


-Vegreville 


Albertandpcaucus.ca 


Sarah Hoffman 


Deron Bilous 
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10 Ukrainian-origin MLAs identified in Alberta 


By Marco Levytsky 

A total of 10 Members of the 
Legislative Assembly of Alberta 
have now identified themselves as 
being of Ukrainian origin. 

Included are nine who are of 
Ukrainian ethnic origin and one 
who ts of German ethnic origin, but 
Ukrainian geographic origin. 

This came out during the debate 
on Bill 26, Alberta’s Ukrainian- 
Canadian Heritage Day Act which 
passed all three reading unani- 
mously in the Legislature on Моу- 
ember 2. 

The bill was introduced by 
Jessica Littlewood (NDP, Fort 
Saskatchewan-Vegreville) who 
has previously been identified 
by Ukrainian News as being of 
Ukzainian origin. 

The two other MLAs who have 
been previously identified as being 
of Ukrainian origin are Economic 
Development and Trade Minister 
Deron Bilous (NDP, Edmonton 


Beverly-Clareview) and Official 
Opposition MLA David Hanson 
(Wildrose, Lac La Biche-St. Paul- 
Two Hills). 

Leading the list of MLAs who 
identified themselves as being of 
Ukrainian origin on November 2 
was Deputy Premier and Health 
Minister Sarah Hoffman (NDP, 
Edmonton-Glenora). 

In an emotional speech, Hoff- 
man related how her great-great- 
grandparents William, Rose, Alex- 
ander, and Mary first settled in the 
Thorhild area to homestead and 
recalled how she would visit her 
grandmother at Easter and divide 
the one hard-boiled egg (Ed. Note: 
Known in Ukrainian as “Svia- 
chene” or “Blessed”) into as many 
pieces as there were mouths sitting 
around the table. 

“We talked about Christ, of 
course. Khrystos voskres. The re- 
sponse was about: indeed he has 
risen. We’d talk about that unity 


that brings us together and that 
when there are many mouths to 
feed, we take the time to be grate- 
ful for what we have, acknowledge 
those around who need, and find a 
way to share the prosperity. I think 
that one symbol, even though it 
was only once a year that we’d stop 
and divide that egg into equal parts, 
making sure that everyone had yolk 
and everyone had white, was an ex- 
ample of the kind of sacrifice that 
so many of those who homesteaded 
made,” she said. 

“T think that we often talk about 
the great strides that women have 
made, and they have been making 
them for 125 years. They’ve been 
making them for far more than that 
in this province when you look 
back at the indigenous cultures as 
well. It’s some of those feisty fem- 
inist roots, I think, that helped me, 
through the perseverance of my 
baba, who was widowed at a very 
young age, to continue to acknow- 


ledge where we’ve come from and 
where we're going,” added the 
Deputy Premier. 

Deputy Speaker Deborah Jab- 
bour (NDP, Peace River) said her 
maternal grandfather, Serhiy Mike 
Draginda, and my grandmother, 
Anna Oleniuk, came from Buko- 
vyna, more than a hundred years 
ago, moved to southern Alberta, 
where her grandfather worked in 
the mines before settling on a farm 
near Hairy Hill. 

Though she regrets never learn- 
ing to speak Ukrainian, she did 
learn about the culture — especially 
the food, which she has passed on 
to her children and grandchildren. 

“Pve taught them all how to 
make pyrohy, borscht, holoptsi, and 
nachynka. Even the littlest ones get 
to sit around the table and squeeze 
dough together. It’s something that 
I think is really important, when we 
have this bill, because it does help 
to shine a light on the history and 


the heritage of Ukrainians like my 
family. By having this recognition, 
We are going to have an opportun- 
ity for all of us to learn more about 
Ukainian culture and to celebrate 
this together,” she added. 

Two other Government members 
identified their Ukrainian roots — 
Lome Dach (Edmonton-McClung) 
and Brian Malkinson (Calgary- 
Currie). 

Dach’s grandparents came in 

1913 and settled in the Thorhild 
area and his father never spoke 
English until he was about seven 
years old. 
“My father’s English did grow. He 
went to grade 7. That was the end 
of his schooling. The teacher gave 
him the option to go to dances or 
go to school, and he chose dancing, 
so that was the end of it in grade 7. 
The musical tradition amongst the 
Ukrainian community is something 
that’s still very, very alive today,” 
he said. 


UKRAINIAN-CANADIAN 
HERITAGE DAY 


Leader of the Wildrose 


5; 


If was my sincere honour to vote in favour of dedicating 
September 7 as Ukrainian-Canadian Heritage Day 
in Alberta. Ukrainians have a long and rich history 
in western Canada that will now be formally 
recognized and celebrated in our province 

each and every year! 
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10 Ukrainian-origin MLAs identified in Alberta 


«Р very proud to wear this 
(embroidered) shirt today and to 
be a member of the Ukrainian an- 
cestral community here in this fan- 
tastic province of Alberta, апа I’ll 
continue to support and be hopeful 
that I’ll be allowed to express this 
Ukrainianness forever and hope 
to celebrate this every year in this 
House on September 7,” added 
Dach. 

Malkinson said his family has 
gone back four generations in Can- 
ada “with family names like Pa- 
luck, Pankiw, and Siska immigrat- 
ing here to Canada and spreading 
out amongst all three prairie prov- 
inces”. : 

“We’ve been businessmen in the 
plumbing and sporting goods busi- 
nesses. We have been teachers. We 
have been bankers. We’ve been 
serving Canada in a tank division 
after World War II, going on vari- 
ous NATO missions. We’ve been 
lawyers. Now in my family we 


have been MLAs. Well, one MLA. 
There’s always time for more 
Ukrainian MLAs,” he added. 

Hanson, who had previously 
identified his Ukrainian roots in 
the Legislature, elaborated stating 
his great-grandparents, Frederick 
Krawchuk, originally Krawchenko, 
and his wife, Alina Harbrenko, and 
their three children, Needa, my 
grandmother Minnie Hanson, and 
Uncle Paul arrived in Canada in 
1910. 

His wife, Donna’s, great-great- 
grandparents John Coswin and his 
wife, Marie Gamoulik, arrived in 
May of 1889 with six children. Her 
other grandparents, John Sterchel- 
sky and wife Anna Onushko, and 
family arrived in 1929. 

“Ukrainian people are very 
proud of their heritage, their cus- 
toms, and their traditions. They’ve 
been diligent in preserving their 
language and customs here in Al- 
berta for well over a hundred years. 


“My wife and I are both very 
proud to have been part ofa Ukrain- 
ian dance group called Veselka, 
that we actually helped incorpor- 
ate at its inception, in 1983, and we 
danced with them until we left the 
city in 1994. We’re proud to say 
that the group is still going strong 
today, 33 years after it began,” he 
added. 

From the Progressive Conserva- 
tive Caucus, Mike Ellis (Calgary- 
West) identified himself as of 
Ukzainian ethnic origin, while Dr. 
Richard Starke (Vermilion-Lloyd- 
minster) identified himself as of 
German ethnic origin with a moth- 
et who came from Ukraine. 

Ellis said his maternal great- 
grandparents came from Ukraine. 

“They occupy my thoughts on a 
day that I don’t think they would 
have been able to conceive back 
then, that one of their descendants 
might be sitting in a Legislature 
where a bill is going to be passed 


in honour of and to recognize the 
impact that they had on this com- 
munity and on this province. So 
as much as Ukrainian Canadian 
Heritage Day is about Ukrainian 
communities at large, for me it is 
about one man and one woman 
who took a chance to make bet- 
ter lives for themselves and their 
family, because Alberta as we 
know it wouldn’t be here without 
our Ukrainian community, and 
I wouldn’t have been here if it 
wasn’t for my grandparents,” he 
said. 

Dr. Starke said his mother sur- 
vived both the Holodomor and the 
taking away, the verschleppt, of his 
grandfather in 1936. 

“While my mother was of Ger- 
man descent, she could speak 
Ukrainian, though, which came in 
very handy because whenever my 
dad acted up, she would always 
swear at him in Ukrainian... all kid- 
ding aside, though, I think we can 


all agree that the contribution of 
Ukrainian Canadians to life in Al- 
berta and indeed to life in Canada 
is immeasurable,” he added. 

Alberta Party Leader and its sole 
representative in the Legislature, 
Greg Clark traced his roots back to 
1924 when three brothers left west- 
ern Ukraine. One of their children 
was his mother, born Dee Anne 
Warnyca. 

“My family left Ukraine be- 
cause they saw storm clouds on the 
horizon, and those storm clouds, 
sadly, came true in the form of 
Holodomor. We still have relatives 
in Ukraine; in fact, both my mother 
and my brother have been to visit 
the village, and I hope to go one 
day as well. I often reflect on how 
different our lives would be had 
my relatives not made that difficult 
choice to leave their family, leave 
home, and trek across the oceans 
to seek a better life in Canada,” he 
added. 


The Progressive Conservatives are proud to support the Ukrainian Canadian Heritage 

Day Act. It was great to be joined by friends in the community to recognize the great 

contributions Alberta-Ukrainians have made to our great province. Over generations, 
Albertans of Ukrainian heritage have helped build communities across Alberta. 


Our PC Caucus: Ric Melver, Richard Gotfried, Rick Fraser, 
Wisyne Orysdiaie, Richard Starke, Sandra iamsen, Prad Gill, 


Dave Rodney, Mike Ellis 
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Christmas Show & Sale 
December 3, 2016 
10 a.m, to 4 p.m. 


Two locations this year! 


Cloverdale Community Hall 

9411 - 97 Avenue 

я Gallery & Artisan Boutique 
9534 - 87 Street 


Ukrainian Folk Art, Fine Art, 
Crafts, Gifts, and Baking! 


ukrainian 
arts 


AREDLOTC ERA РАДА RYAN CEMOLO МИСТСИТВА 


featuring thersounds o 
DA Joyful Noise Choir 
? Cosmopolitan Music Society Jazz Orensstra of 
> The Ukrainian os of Edmonton 
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“You Love It, Yeah, Yeah, Yeah...” 


Beatles eee rocks AW iow’ Taste of Kovbasa 


By Chery] Balay 
When a fundraiser can truly gen- 


erate as much fun as it does funds, it | 


can truly be called a success. Octo- 
ber 22 at St. John’s Cultural Centre 
in Edmonton, the Ukrainian Male 
Chorus (UMCE) put on one of sey- 
eral events for the Ukrainian com- 
munity that night, and yet the hall 
was packed. There was a buzz of ex- 
citement from the moment the doors 
opened as people greeted each other 
and found their way to their tables. 

UCME has been offering “A Taste 
of Коубаза? for several years, fol- 
lowing their borscht-tasting events 
that started this fundraising trend for 
them. The evening was filled with 
activity. There was a pyrohy sup- 
per put on by Maxine Zakordonsky 
and her talented kitchen staff. There 
was a dance hosted by Roman Bry- 
tan, popular Ukrainian Canadian 
broadcaster from World FM. And in 
between there was non-stop friendly 
commotion. 

Members of the male chorus, 
in brightly coloured t-shirts, were 
seen everywhere: pitching in at the 
bar, selling 50/50 tickets, running 
the “Shot Glass” raffle, bringing the 
generous tasting trays of wonder- 
ful kovbasa samples, counting the 
‘beans’ that would determine the 
winners of the taste-liest, helping 
to clear the tables, and, of course, 
singing from their souls, be it as 
wandering minstrels serenading 
individual tables, or performing 
together for the entire audience. 

For over 32 years the UMCE 
has offered acclaimed choral sing- 
ing, representing themselves even 
beyond the rich Ukrainian male 
chorus traditions. They have sung 
in many cities across Canada and 
also appeared in Ukraine, Poland 
and Australia, with plans to travel 
to Spain and Portugal this summer. 
In the World Choir Games in Latvia 
they placed silver in three categor- 


ies. They continue to collaborate’ 


with many groups, not only in their 


Bunton виго 
0025 101'Street 


$120 me 


we У 
Tickets 


PHOTO — OLEKSA PETRIW 
The Ukrainian Male Chorus of Edmonton 


own annual “Festive Mosaic” each 
December, but as invited singers 
with the Calgary Civic Symphony, 
as returning guests of the Edmon- 
ton Symphony Orchestra, and proud 
past performers in Calgary’s Suzirya 
Ukrainian Dance Theatre’s produc- 
tion of “Kateryna”. They are current- 
ly working on their fourth recording. 

Under the direction of Conductor 
Orest Soltykevych, with Assistant 
Conductor Marcus Wasnea and Ac- 
companist Roman Soltykevych, the 
UCME chose select gems from their 
repertoire to share this night, repre- 
senting well both who they are and 
the breadth they have. From their 
memorized historical “March of 
the Haydamaky” with its powerful 
crescendos and outpouring of grand 
accompaniment on the piano to their 
a cappella rendition of Taras Shey- 
chenko’s “Dumy Moyi” showing off 
an impressive low bass sound, it was 
already a worthy show. As emcee, 
Orest Soltykevych provided enough 
background for each number to res- 
onate with those who knew the stor- 
ies, and to share the knowledge with 
those in the diverse audience who 
may not have known the significance 
of the songs being presented. There 
was a light-hearted medley captur- 
ing a Ukrainian Canadian memory 


Tickets available Mat ie Goce 


of records by “Micky and Bunny” 
once played profusely across the 
prairies. Andriy Talpash arranged of 
a few of those tunes, featuring some 
of UCME’s soloists and including 
strains of Jan Tyson’s “Four Strong 
Winds” and Oscar Brand’s “Some- 
thing To Sing About”. A moving 
tribute to early Ukrainian immigra- 
tion to Canada brought the house 
to their feet with a standing ovation 
after the title song from UCME’s 
first recording “That Old Sheepskin 
Coat”. On the 125th anniversary of 
Ukrainian immigration to Canada, 
UCME sang the song first written 
on the occasion of the centennial 
anniversary, pondering just what 
would that old coat say if it could 
speak? The melody was written by 
Gene Zwozdesky and the arrange- 
ment was by Willi Zwozdesky. 
This poignant number accompanied 
a visual presentation of photos of 
early immigrants personally related 
to someone in the UCME. And who 
knew what musical treat was coming 
next? How do you top off an emo- 
tional moment like that? Why, with 
a kovbasa-rendition reminiscent of 
the infamous borscht recipe song 
from past tastings! A premiere of an 
excellently sung, well-harmonized 
version of three Beatle tunes caused 
a rousing second standing ovation. 
The well-pronounced parodies of “I 
Want to Hold Your Hand” (“I Want 
To Grind Some Ham”), “Yesterday” 
where enough kovbasa was con- 
sumed to cause troubles that looked 
like they were here to stay and “She 
Loves You” (“I Love It”) humoured 
us all to believe that “with a love like 
that, you know you should be glad’. 

Special thanks were extended 
to the donors of a plethora of raffle 
prizes large and small, but the even- 
ing was built around the concept of 
a kovbasa tasting. Five suppliers 
stepped up to the plate: Brian Height 
from Delton Sausage House and 
Deli; John and Susan Kastelen from 
Kastelen Sasusage & Fine Meats; 
the Stawnichys from Mundare Saus- 
age House; Allan and Jackie Sny- 
der from Victoria Fancy Sausage & 
Deli; and Greg Hawryluk and Rob- 
ert Widynowski from Widynowski’s 
Sausage House. Each supplier gen- 
erously donated sausage samples in 
two categories: traditional kovbasa 
and special recipes. In blind taste 
tests, each audience member was 
asked to ponder the body, style, 
tannin, aroma and overall flavor of 
these epicurean delights and to cast 
their votes for their favourites. And 
while winners were declared, it was 
all in good spirits, 

There was so much food, fun and 
entertainment that the evening flew 
by, and yet the memories (and the 
garlic) linger on. Congratulations 
to the UCME and its event-organ- 
izing committee for another job 
well done. 


Ми не 
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Хресний хід 


хочемо воювати з поляками 


23 пистопада, 2016 


-з акції примирення у Львові 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Українсько-польське | примирення | завдяки 
спільній молитві - таку формулу обрали у Львові 
ще у 2002 році завдяки старанням кардинала УГКЦ 
Любомира Гузара та представників української 
та польської еліт. Відтоді традиційно українці та 
поляки 1 листопада моляться на Личаківському 
цвинтарі на місці поховань українських і польсь- 
ких вояків, які загинули у 1918-1919 роках в 
українсько-польській братовбивчій війні. 

Щороку 78-річного львів'янина Івана Ількова 
можна зустріти 1 листопада на Личаківському 
цвинтарі з українським прапором, на яко- 
му прив'язані червона i біла стрічки, що 
символізують стяг Польщі. Спершу чоловік бере 
участь у богослужінні на «Цвинтарі орлят» - місці 
поховання польських воїнів, потім з молитов- 
ною процесією переходить до меморіалу воякам 
Української Галицької армії. Іван Ільків походить 

3 змішаної родини: дідусь був українцем, бабуся -- 
полькою. 

«Не було ніякої різниці. Ми повинні з поляками 
жити дружно, нам вистачає московської тиранії. 
Ми сповідуємо єдине Євангеліє. Ми не хочемо 
воювати з поляками. Москва зомбує поляків проти 
українців», - наголосив чоловік. 

Полька за походженням, львів'янка Ірена Чех 
цього року приєдналась до спільної молитви, бо їй 
дуже прикро, що цього року розгорнулась істерія 
довкола Волинської трагедії. 

«Я неробиларізниці між поляками й українцями. 
Мій тато - наполовину українець, а мама - полька. 
Мені тато розповідав, як вони билися з поляками. 

Мені боляче, що поляки останнім часом розви- 
нули ту Волинську трагедію, скільки можна, вже 
забули, простили, папа Римський просив проба- 
чення, нащо починати все з початку, що це дасть?.. 
Людина, яка вірує, має прощати», - зауважила 
Трена Чех. 

Представники Римо-католицької церкви разом 
із вірними провели богослужіння на місці по- 
ховання польських вояків. До них приєднались 
українці, а також священики греко-католицької 
церкви Українського католицького університету. 
Віце-ректор УКУ, колишній дисидент Мирослав 
Маринович від 2002 року - серед ініціаторів мо- 
литви примирення обох народів. 


Він переконаний, що сьогодні, на тлі глибоких 
розбіжностей довкола історичного минулого, це 
єдиний шлях до порозуміння. 

«Виграє той, хто найдовше збереже розум, 
євангельсько-християнську поставу. Я особисто в 
житті переконувався, коли Господь бачить добрі 
зусилля, він їх благословляє і вони дають добрі 
плоди. Нам треба робити добрі євангельські діла», 
- зауважив Мирослав Маринович. 

Хресна хода від місця польських поховань 
зупинилась на молитву біля меморіалу воїнам 
Української Галицької армії та ОУН. У ніч із 31 
жовтня на 1 листопада 1918 року українці у мо- 
мент розвалу Австро-Угорської імперії перебрали 
владу у Львові, проголосивши Західноукраїнську 
Народну Республіку. Проти української влади ви- 
ступили польські підпільні збройні загони. Відтак 
розпочалась українсько-польська війна 1918-1919 
років. Бої на вулицях Львова завершились пораз- 
кою українців. Нині загиблі воїни спочивають по- 
руч на цвинтарі, і лампадки на їхніх могилах за- 
палили і українці, і поляки. 

Коли українсько-польські відносини виразно 
погіршуються, такі заходи, як молитва поєднання, 
є однією з останніх противаг, яка існує, перекона- 
ний професор, історик Ярослав Грицак. 

«Звичайно, мені б дуже хотілося, щоб така акція 
примирення була на Волині, ми намагались, але нам 
не вдалось, це у 2013 році. У мене враження, що ні 
українці, ні поляки не готові до примирення щодо 
Волині, І це є драма, але не трагедія. Бо у відносинах 
між Польщею і Литвою не було Волині, а відносини 
набагато гірші; між Україною і Польщею була Во- 
линь, а відносини тримаються на належному рівні. 
Для мене цей акт примирення буде завершений, 
якщо ми ось так само помолимось на Волині над мо- 
гилами і над могилами УПА у Польщі. 

Зараз починається війна могил, і це треба спиняти, 
бо це дорога в нікуди», - каже Ярослав Грицак. 

Цього року на молитві поєднання не було місцевої 
влади, ані представника від митрополії Української 
греко-католицької церкви (єпископ УГКЦ у 
попередні роки брав участь у заході). Вочевидь, при- 
чиною стало протистояння щодо Волинської трагедії, 
а особливо намагання окремих представників Римо- 
католицької церкви дискредитувати ім'я митрополи- 
та Андрея Шептицького. 


Директора української бібліотеки 
у Москві судять за екстремізм 


Олена Матусова, Радіо Свобода 

Міщанський суд Москви 2 листопада почав 
розглядати по суті кримінальну справу дирек- 
тора Бібліотеки української літератури Наталії 
Шаріної. Її звинувачують в екстремізмі і розтраті 
коштів. 

Перше судове засідання у справі Наталії Шаріної 
тривало не більше, ніж дві години. Шаріна свою 
провину не визнала і заявила, що їй не зрозумілі 
обвинувачення в екстремізмі. Як сказав в інтерв'ю 
Радіо Свобода адвокат Наталії Шаріної Іван Пав- 
лов, захист наполягає на конкретиці. 

«Ми ось уже рік б'ємося з тим, що просимо 
слідчі органи і прокуратуру звернути увагу на 
те, що звинувачення в частині екстремізму не- 
конкретне, а це перешкоджає будь-якому захисту 
від нього. Ми знаємо, що наша позиція абсолют- 


но справедлива i законна - позиція, пов'язана 
з невинуватістю нашої підзахисної. Але ми 
розуміємо, в яких умовах відбувається розгляд», — 
зазначив адвокат. 

Неправомірним вважають переслідування 
Наталії Шаріної за екстремістською статтею | 
в  інформаційно-аналітичному центрі «Сова». 
Експерт 3 неправомірного антиекстремізму 
Марія Кравченко звертає увагу на суперечності 
в російському "законодавстві. Зокрема, на те, 
що, згідно з законом про бібліотечну справу, 
бібліотекарі зобов'язані зберігати в своїх фон- 
дах всі матеріали, які до них надходять. З іншого 
боку, закон про екстремізм вимагає припинення 
поширення екстремістської літератури i навіть її 
зберігання з метою розповсюдження. І тут, за сло- 
вами Кравченко, бібліотекарі стають «крайніми». 
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Міністерству оборони 
запропонували нову 
схему цивільного 
контролю 


Михайло Штекель, Радіо Свобода 

Збройні сили України мають контролювати цивільні особи — 
концепцію демократичного контролю над військовим відомством 
запропонували в проектному офісі реформ Міністерства оборо- 
ни. Вксперти кажуть, що найближчим часом вони займатимуться 
просвітницькою діяльністю - пояснюватимуть, що таке цивільний 
демократичний контроль і навіщо він потрібний, перш за все, самим 
військовим. є 

Військовим запропонували нову концепцію цивільного демокра- 
тичного контролю над Збройними силами України. Більше півроку 
документ розробляли у Проектному офісі реформ при Міністерстві 
оборони разом із координатором проектів ОБСЄ в Україні і багатьма 
іноземними експертами. Представники офісу реформ розраховують 
на плідні дискусії і доробку об'ємного програмного документа. 

За словами керівника проектного офісу реформ Андрія Загород- 
нюка, вони навмисно робили деякі положення документа відверто 
дискусійними. Він запевняє - до реформ міністерство в цілому гото- 
ве, але багатьом функціонерам їхню необхідність ще треба поясню- 
вати. Зокрема роз'яснювати, що таке справжній цивільний контроль. 

«Велика кількість військових, навіть на керівних посадах, 
не розуміють, навіщо це треба, навіщо потрібний цивільно- 
демократичний контроль, і яке місце в ньому має Міністерство 
оборони взагалі. Насправді воно має бути «policy makem. Така 
організація має визначати стратегію розвитку кожного з напрямків 
— як буде розвиватися медицина, як будуть розвиватися міжнародні 
зв'язки і все», - заявив Загороднюк. 

За словами експерта, навіть багатьма військовими міністерство 
сприймається як агенція, яка забезпечує армію і займається 
гуманітарними питаннями. Також цивільно-демократичний кон- 
троль помилково розуміється військовими як звітування перед гро- 
мадськими організаціями. 

В концепції йдеться i про підсилення парламентського контролю, 
який сьогодні практично не здійснюється ані за виконанням оборонної 
цільової програми, ані за закупівлями у сфері безпеки i оборони; і 
про необхідність перетворення міністерства в цивільну агенцію; і про 
інституалізацію існуючих механізмів впливу громадського суспільства 
на Збройні сили. Багато з рекомендацій співпадають із висновками 
стратегічного дослідницького центру RAND. 

Нещодавно аналітики американської організації порадили чітко 
структурувати командну ланку Збройних сил України, налагодити 
координацію |і звітність між департаментами і зробити безпековий 
сектор більш економним, прозорим і підзвітним. 

Реформування сектору безпеки передбачено у Стратегічному обо- 
ронному бюлетені, говорить віце-прем'єр-міністр України Іванна 
Климпуш-Цинцадзе. Працівники Міністерства оборони працювали 
над ним разом із радниками з НАТО, наголосила вона в коментарі 
Радіо Свобода. Документ підписали представники Міністерства 
оборони, які тепер мають його виконувати. 

«Не можу сказати, що це було «на ура» одразу сприйнято, що саме 
в такому напрямку треба рухатися. Була оця дискусія, і були запере- 
чення стосовно того, що під час війни не можна реформуватися і 
насамперед це йшло від військових», - заявила віце-прем'єр-міністр 
з питань європейської та євроатлантичної інтеграції. 

Під час дискусії лунали й критичні висловлення щодо нової 
концепції. Зокрема екс-керівник парламентського комітету з питань 
безпеки і оборони Георгій Крючков критикував участь іноземних 
радників у написанні концепції і нагадав, що в Україні вже є закон про 
демократичний цивільний контроль над військовою організацією і 
правоохоронними органами. Втім, контролювати поки не дуже вда- 
валося, визнав політик, який у минулому встиг побувати навіть пер- 
шим секретарем обкому компартії. 

«Відомо, скільки розкрали майна колишньої радянської армії, яка 
була на території України. Верховна Рала у всіх скликаннях створю- 
вала комісії, щоб дізнатися, куди поділися ці гроші. Жодна комісія не 
довела справи до кінця, тому що їм не дали цього зробити», - заявив 
Крючков. 

Якщо зараз у Міністерстві оборони дії цивільних контролюють 
військові, то в майбутньому треба зробити так, щоб військових 
контролювали цивільні, щоб вони обіймали керівні 4 посади в 
міністерстві, говорять в проектному офісі реформ. Цивільною 
особою до 2018 року має стати і міністр оборони. Втім, поки не 
зрозуміло, які саме вимоги будуть ставити до кандидатів на цю поса- 
ду, зокрема, скільки років має минути після військової служби, щоб 
відставник вважався цивільним. Міністерство оборони має працю- 
вати за іншими законами, говорять в офісі реформ. 

Розробники концепції врахували вимоги солдат на передовій, каже 
народний депутат, ветеран 128-ї бригади Тарас Пастух. Разом із іншими 
членами комітету він працював над концепцією цивільного демокра- 
тичного контролю за запрошенням координаторів проектів ОБСЄ в 
Україні. Концепція передбачає більшу прозорість відомства, заявив він. 

«Громадськість може побачити лише те, що відкрите на сайті 
Міністерства оборони через систему Prozorro. Тобто закупівлю одягу, 
взуття, харчування. А сьогодні ми говоримо про те, що повинні вно- 
сити окремі зміни в закон про державну таємницю, розкривати іншу 
інформацію. Повинні набирати цивільних людей», - говорить Пастух. 

Наступний рівень обговорення документа 7 Верховна Рада. В офісі 
реформ сподіваються на всебічне обговорення і палку дискусію. 3 
концепцією можна ознайомитися на новому сайті проектного офісу 


реформ. 
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Україна отримає додаткові 


72 мільйони євро 
від уряду Німеччини 


Наталія Писанська, Радіо Свобода 

Представники кількох українських відомств узяли участь 
у дводенних міжурядових переговорах, на яких ішлося про 
можливості подальшої співпраці, застосування німецького досвіду 
в різних галузях державного управління, реалізації реформ. За ре- 


зультатами підписано Протокол про співробітництво, спрямоване на 


сприяння економічному та соціальному розвитку України, за яким 
уряд Німеччини надає на 2016 рік додаткові 72 мільйони євро. Із 
них 57 мільйонів євро піде на фінансове і 15 мільйонів євро - на 
технічне співробітництво. Документ визначатиме основні напрям- 
ки такої діяльності й формалізує домовленості щодо фінансово- 
технічної допомоги. 

У Протоколі про співпрацю німецька сторона схвалює узятий уря- 
дом України kype на реформи та модернізацію. Питання, що порушу- 
валися під час переговорів, охоплюють майже всі галузі, які рефор- 
муються. Шплося зокрема про модернізацію економіки, зміцнення 
місцевого самоврядування, децентралізацію i регіональний роз- 
виток, запобігання корупції, підвищення енергоефективності та 
енергетичної безпеки. Німецька сторона запевнила, що й надалі 
підтримуватиме Україну. . 

Значну увагу зосередили на розв'язанні проблем громадян, котрі 
змушені були залишити домівки у зв'язку з військовим конфліктом 
на сході України. Заступник міністра з питань тимчасово окупо- 
ваних територій і внутрішньо переміщених осіб Георгій Тука та 
держсекретар Гунтер Адлер узгодили шляхи підтримки внутрішніх 
переселенців. Як запевнив Тука у розмові з Радіо Свобода, досвід 
Німеччини - надзвичайно важливий для розв'язання проблем таких 
громадян. 

«Зі співробітниками Міністерства економічної співпраці 1 розвит- 
ку ми відвідали різні урядові організації, будівельні об'єкти, а та- 
кож заклади, котрі переймаються вирішенням проблеми житла для 
біженців. За програмою нашого міністерства я задоволений резуль- 
татами», - сказав заступник міністра. 

Георгій Тука ознайомився з досвідом уряду Німеччини щодо 
викликів у зв'язку з напливом великої кількості біженців. Адже такі 
само проблеми постали й перед Україною. Тож обидві країни до- 
мовилися співпрацювати у питаннях соціальної інфраструктури, 30- 
крема, спрямуванні коштів для відновлення та спорудження житла 
для біженців. 

«Досвід Німеччини, звісно, можна застосувати в Україні, хоча, 
можливо, не на сто відсотків. Потрібно робити комбіновані рішення. 
Під час розмов зі співробітниками Міністерства розвитку, котрі зна- 
ють ситуацію в Україні, ми досягли повного порозуміння», — запев- 
нив Григорій Тука. 

Українські керівники відомств поінформували німецьких колег 
про загальний стан запровадження реформ, поділилися перебігом 
виконання нагальних завдань, котрі постають перед політиками. 
Серед них - реалізація довготривалого плану економічного роз- 
витку, можливості підвищення ефективності роботи. Натомість 
німецька сторона запевнила у фінансовій підтримці реформ. Адже, 
за повідомленням інформагенції dpa, федеральний уряд Німеччини 
має намір уже цього року збільшити кошти, що спрямовуються на 
допомогу країнам, які розвиваються, на 500 мільйонів євро. 

Україна може розраховувати на фінансову підтримку реформ, що 
реалізовуються: під час переговорів визначено основні пріоритети 
для допомоги, яку німецький уряд надаватиме. Це важливо саме 
нині, вважає політичний експерт від партії соціальних демократів 
Юрген Кранер. 

«Процес реформ в Україні розпочався. Ця справа надзвичайно 
комплексна 1 довготривала. Крім бюрократичних 1 структурних пе- 
репон на цьому шляху, існують також і фінансові проблеми. Ми на 

Заході, разом із українськими представниками, маємо піклуватися, 
щоб подолати усі ці перепони i не дати процесові оновлення зупи- 
нитися», - сказав німецький політолог в інтерв'ю Радіо Свобода. 

Окремо розглядали питання розвитку демократії, громадянсько- 
го суспільства та державного управління, регіонального розвитку 1 
децентралізації. Представники відомств запевнили німецьких колег 
у тому, що уряд України зобов'язується дотримуватися принципів 
прозорості, підзвітності та сумлінності при використанні держав- 
них коштів, а також виключати будь-які можливості для корупції та 
зловживань. 


Ukrainian News is now available at 
the following locations in Edmonton: 


Chateau Louis Hotel 

Continental Inn 

Meest - Edmonton 

St. Nicholas Ukrainian 

Catholic Church 

Servus Credit Union 

(Capilano Branch) 

Servus Credit Union (Delton Branch) 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, Nov. 10 - 23, 10 - 23 листопада, 2016 


«Є стадіони, але вони не в 
належному вигляді» - чемпіонка 
двох Паралімпійських ігор 


Євгенія Назарова, Радіо Свобода 

Звичайна міська пустка ста- 
ла тим місцем, де готувалися 
майбутні спортивні перемоги. 
Запоріжанка Марія Помазан - 
чемпіонка двох Паралімпійських 
ігор (2012 року в Лондоні та 
2016 року в Ріо). Дівчина, хво- 
pa на ДЦП, з дитинства мріяла 
про спортивні досягнення. 
Дисципліни, в яких виступає, 
- метання диску та штовхан- 
ня ядра. Взимку  легкоатлет- 
ка тренується у приватному 
спорткомплексі, а ось влітку - 
на пустці. Чемпіонка каже, що 
відкриті стадіони в місті пере- 
бувають у неналежному стані, 
тому доводиться працювати на 


імпровізованому спортивному 
майданчику. 
Паралімпійська чемпіонка 


2012-го та 2016-го Марія По- 
мазан з дитячих років мріяла 
займатися спортом.  Школяр- 
кою, незважаючи на проблеми 
зі здоров'ям, вирішила: займати- 
меться вправами разом з іншими 
учнями на уроках фізкультури. 

«У 3-му класі було, мабуть, моє 
найголовніше рішення в житті, яке 
вплинуло на мій подальший шлях 
у житті, у спортивній кар'єрі, що 
порвала ці довідки 1 сказала: я буду 
ходити, навіть якщо буде боляче. 
Авжеж, якщо буде сильно боля- 
че, я скажу, що боляче, не можу 
нічого робити. Ходила, пробувала. 
Мене вчителі фізкультури зупиня- 
ли: досить, краще пізніше зробиш 
трохи більше», — ділиться спор- 
TCMeHKa. 

У 2010 році Марія почала- 
ся займатися в «Інваспорт». 
3 Toro часу тренується під 
керівництвом своєї наставниці 
Тамари Едішерашвілі. 

«Це індивідуальний вид спор- 
ту, ми з нею поговорили. Вона: я 
хочу. | Вона ще у 8-му класі 
написала твір, що хоче стояти на 
п'єдесталі і щоб на її честь грав 
гімн. Учителька каже: таке ніколи 
ніхто не писав. У принципі, це 
була вже легенда в школі», - 
розповідає тренер Марії. 

Та спортивні досягнення - це 
не лише копітка праця тренера 
й спортсмена, каже наставниця 
Марії, а подекуди 1 подолання 
проблем. 


«Повсякденне нерозуміння 
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Марія Помазан (зліва) під час урочистої зустрічі cnopmemenié- 


паралімпійців. Запоріжжя, 23 вересня 2016 р. 


людей. Вечірній час поїздок для 
спортсменів важкий. Не всюди 
передбачені пандуси, аби можна 
було триматися, коли ожеледиця. 
Вона сильно вдарилася - і ми 
десь рік лікували травму», — 
ділиться Тамара Едішерашвілі. 

Зараз Марія разом із тренером 
розпочали підготовку до нових 
змагань. У холодну пору року 
вправляються | у приватному 
манежі, що належить комбінату 
«Запоріжсталь». А де тренувати- 
ся влітку - не мають. 

«Є стадіони, але вони не в 


належному вигляді. Усі сек- 
тори | розбиті.  Олімпійські- 
Паралімпійські ігри 


відбуваються в літній час - 
серпень-вересень. Різні  умо- 
ви погоди. Кожен спортомен 
має звикати до погодних умов. 
Навіть відчуття, наведу приклад: 
у Запоріжжі штовхаю 13.09 - 
мій особистий рекорд України. 
Виїжджаю на стадіон - 13.59 
штовхнула на Паралімпійських 
іграх», - пояснює чемпіонка, 
чому так важливо для неї трену- 
ватися на відкритому повітрі. 
Розташована в кількох COT- 
нях метрів від манежу пустка 
вже багато років є літнім тре- 
нувальним 0 майданчиком для 
паралімпійської чемпіонки. 
Бензозаправка - з одного боку, 
а з іншого - кущі, паркан та 
футбольне поле зі штучним по- 
криттям. На пустці - кілька за- 
цементованих майданчиків, які 
самі для себе зробили свого часу 
запорізькі легкоатлети. 
«Майданчик поряд з манежем, 


як бачите. Було б чудове поле для 
легкоатлетів. Тут можна було б 
зробити кілька доріжок бігових. 
Для метальників спису доріжку 
зробити нормальну, для метання 
диска та ядра. Ось особисто цей 
круг я робила зі своїм тренером 
своїми руками, місили, залива- 
ли», - розповідає Марія. 


Порядок на цьому 
імпровізованому майданчику 
спортсмени теж підтримують 


власними силами. 

«Ми прибирали з тренером. 
Зараз 1 інші тренери це роблять. 
Наприклад, з метання моло- 
ту. Він уже особисто сьогодні 
розповідав, що  метає його 
спортсмен уже за сітку туди. 
Це ще небезпечно», - пояснює 
чемпіонка. 

«У нас був тут випадок, коли 
Маша метала диск, а виходить 
людина. Він не знає, що ми 
диск метаємо, а ми не знаємо, 
що він не бачить, і ледве не був 
смертельний випадок. Букваль- 
но в кількох кроках від нього 
впало. Не огороджено, жодних 
вказівників», - додає Тамара 
Едішерашвілі. 

Марія Помазан каже: звер- 
талася до різних очільників 
регіону 3 проханням  зроби- 
ти відповідний майданчик для 
запорізьких легкоатлетів. У 
квітні паралімпійська чемпіонка 
має повернутися до  трену- 
вань просто неба. Та чи мати- 
ме де готуватися у Запоріжжі 
до нових рекордів - це питан- 
ня залишається для чемпіонки 
відкритим. 


Українці відчують покращення стану економіки - ЄБРР 


Богдан Цюпин, Радіо Свобода 

Європейський банк 
реконструкції бачить підстави 
для оптимізму в Україні. Го- 
ловний економіст ЄБРР Сергій 
Гурієв вважає двовідсотковий по- 
казник для України недостатнім, 
але зростання, на його думку, 
свідчить про позитивні тенденції 
і буде психологічно важливим 
для українського суспільства. 

«Відбулися певні реформи, 
що сприяло зростанню. | якби в 
Україні не конфлікт, то, звичайно 
ж, зростання було б швидше», - 
сказав Сергій Гурієв, який через 
конфлікт з режимом російського 
президента Володимира Путіна 
кілька років не міг відвідувати 
рідну Росію. 

ЄБРР дійшов висновку, що 
українська економіка знайшла 
спосіб вижити в умовах фак- 
тичних бойових дій на Донбасі 
та окупації частини території 
України. 

АлеГурієв вказує, що 1,5% зро- 
стання 2016-го і 2% 2017 року не 


може задовольнити українців, бо 
це навіть не компенсує падіння 
ВВП у попередні роки: -6,6% - у 
2014 році та -9,9% - в 2015-му. 
Для відродження економіки 
Україні пропонуютьефективніше 
проводити реформи, які б пере- 
кривали корупціонерам спосо- 
би збагачення за рахунок решти 
українського суспільства. 
Співробітниця лондонського 
аналітичного центру Chatham 
House Орися Луцевич каже, що 
оприлюднення українськими 
політиками декларацій статків 
підтверджує, що частина людей 
при владі в Україні може бути не 
зацікавлена в реформах. 


«Безумовно, якщо їхні 
особисті статки i їхнє багат- 
ство, - сказала Луцевич Радіо 


Свобода, - ніяк напряму не за- 
лежить від стану економіки, а 
мають корупційні джерела, то 
їхнє зацікавлення у структурних 
змінах в Україні слабке. Тому 
треба збільшити критичну масу 
тих людей в органах державної 


влади й у Верховній Раді, які 
зацікавлені в реформах». 

Той факт, що частина владної 
еліти і наближені до влади 
підприємці збагачуються за ра- 
хунок решти суспільства, та- 
кож турбує Європейський банк 
реконструкції та розвитку. Про- 
блема нерівності має і політичні, 
й економічні негативні наслідки. 

«Ми в ЄБРР вважаємо, що 
залучення людей і запобігання 
нерівності, особливо нерівності у 
можливостях важливе для розбу- 
дови стійкої ринкової економіки. 
На жаль, у багатьох країнах, в 
яких ми працюємо, нерівність за 
25 років зросла. Більшість людей 
там не виграли від реформ. І тому 
не дивно, що громадяни в деяких 
країнах реформи відкинули. А 
це допомогло прийти до влади 
недемократичним лідерам, які 
скористалися популістською 
антиреформістською ритори- 
кою, щоб, спочатку, захопити 
владу, а потім згорнути рефор- 
ми», - пояснює Гурієв. 
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Ukrainian Studies reviewed at CIUS’s milestone conference 


(CIUS)--“A jewel in the Fac- 
ulty of Arts” — this is how Lesley 
Cormack, Dean of the Faculty of 
Arts at the University of Alberta, 
described the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies (CIUS) on the 
opening morning of the conference 
“Ukrainian Studies in Canada: 
Texts and Contexts,” held in Ed- 
monton оп 14-15 October 2016. 

Over the course of two days, 30 
scholars and community figures 
from across Canada and abroad re- 
viewed the history of the institute 
and the development of Ukrain- 
ian studies as an interdisciplinary 
field. In five round-table sessions, 
they discussed the challenges and 
opportunities confronted by schol- 
ars in Ukrainian studies due to the 
changing intellectual landscape of 
the humanities, the corporatiza- 
tion of universities, and fiscal con- 
straints. The conference at the U of 
A’s Lister Centre was attended on 
average by 125 people each day. 
About 600 others viewed the pres- 
entations live online from Canada 
and other countries (USA, Poland, 
Ukraine, Germany, and others). 

Susan Hamilton, Associate Vice- 
President (Research) of the Univer- 
sity of Alberta, pointed out in her 
greetings at the start of the con- 
ference that the institute, founded 
in 1976, has been in existence for 
about a third of the U of A’s history. 
Conference attendees also heard 
opening remarks by CIUS Director 
Volodymyr Kravchenko and greet- 
ings from Andriy Shevchenko, 
Ambassador of Ukraine to Canada, 
and Linda Duncan, Member of Par- 
liament for Edmonton Strathcona. 

The keynote address was deliv- 
ered by the Most Reverend Borys 
Gudziak, Bishop of the Eparchy 
of Saint-Volodymyr-Le-Grand de 
Paris and President of the Ukrain- 
ian Catholic University in Lviv. 

Bishop Borys began his ad- 
dress by saluting Peter Savaryn, 
a key civic figure in the found- 
ing of CIUS, and acknowledging 
the presence of three of the insti- 
tute’s directors (founding direc- 
tor Manoly Lupul, Zenon Kohut, 
and Volodymyr Kravchenko). He 
placed the 40 years of CIUS in a 
larger historical context, stretch- 
ing back to the nineteenth century. 
That was a period in which serfdom 
existed, he said, when most people 
could not read or write. It was a 
time when the Ukrainian language 
was being persecuted, and, he con- 
tinued, this was a reason why the 
poet Taras Shevchenko became so 
important to Ukrainians. Bishop 
Borys pointed out that during the 
first years of the existence of the 
University of Alberta (founded in 
1908), Ukrainians in their home- 
land were striving to establish a 
Ukrainian-language university. 
With so many obstacles placed on 
the path to normal development of 
the Ukrainian culture, he observed, 
academic institutions such as the 
Harvard Ukrainian Research Insti- 
tute (HURI) and CIUS were creat- 
ed as part of a longstanding desire 
to conduct, free from inhibition, the 
study of Ukraine. High standards 
were set by the visionary promot- 
ers of Ukrainian studies in the West 
— who knew numerous languages 
and were familiar with a range of 
viewpoints, the Harvard graduate 
noted. Bishop Borys’ presenta- 
tion also included a description of 

the impact of CIUS in Canada and 
abroad, especially Ukraine. 

The conference’s first round 
table centred on the topic “Founda- 
tions.” Moderated by Serhii Plokhy 
(НОВІ), the participants included 
former CIUS directors Manoly 


ln! 


PHOTOS -- HALYNA KLID/CIUS 


The “Community Outreach” round table. L-r: Paul Grod (Ukrainian Canadian Congress), Nadia Jacyk 
(Petro Jacyk Education Foundation), Roman Petryshyn (University of Alberta), Olga Kuplowska (Canadian 
Foundation for Ukrainian Studies), and Roman Yereniuk (University of Manitoba) 


І ліри! (1976-86) and Zenon Kohut 
(1994-2012), Paul Robert Magocsi 
(University of Toronto), and Frank 
Sysyn (CIUS), with Taras Kuzio 
(CIUS) as the discussant. The audi- 
ence listened attentively to the 
panelists’ review of the conditions 
that led to the foundation of CIUS 
Manoly Lupul referred to the 
“educational ladder” vision for the 
institute and its operation under a 
then-hoped-for “enlightened multi- 
culturalism”—as well as to propos- 
als for better representation of or 
building the field around certain 
disciplines and themes. 

Lunch breaks at the confer- 
ence provided an opportunity for 
all present to view the work of an 
upcoming generation of scholars. 
CIUS had made available awards 
to bring six graduate students to 
Edmonton from other parts of 
Canada, and gave them a forum 
to describe their research interests 
through a poster display in the 
main auditorium. 

Conference-goers were also 
invited to visit another CIUS dis- 
play on the U of A campus. In the 
atrium of the Rutherford North 
Library, publications of the CIUS 
Press were showcased, along with 
a multimedia project summary and 
a 125th anniversary immigration 
commemorative exhibit sponsored 
by the Kule Folklore Centre. 

Following the break, a second 
round table focused on “New Chal- 
lenges for Ukrainian Studies.” 
Moderated by Yaroslay Hrytsak 
(Ukrainian Catholic University, 
Lviv), panelists included Marta 
Bohachevsky-Chomiak (former 
director, Fulbright Exchange Pro- 
gram in Ukraine), Rory Finnin 
(Cambridge University), Andrii 
Portnov (Berlin-Brandenburg 
Ukraine Initiative), Mark von 
Hagen (Arizona State University), 
and Serhy Yekelchyk (University 
of Victoria), with David Marples 
(University of Alberta) as the dis- 
cussant. The questions raised ad- 
dressed the level of cooperation 
among scholars in the field, the use 
of social media, and the role of aca- 
demics in society. 

Day two of the conference 
began with a round table devoted 
to Ukrainian-Canadian — studies. 
Moderated by Jars Balan (CIUS), 
the presenters comprised Natalia 
Khanenko-Friesen (University of 
Saskatchewan), Lubomyr Luciuk 
(Royal Military College of Can- 
ada), Andrij Makuch (CIUS), and 
Roman Yereniuk (University of 
Manitoba), with Natalie Konon- 
enko (University of Alberta) as the 
discussant. A commenter from the 
audience suggested that this field is 
underdeveloped, and called for this 
issue to be raised at future gather- 


ings of the Ukrainian Canadian 
Congress. 

A fourth round table, titled “Teach- 
ing Ukrainian Studies,” included 
Myroslav Shkandrij (moderator: 
University of Manitoba), Dominique 
Arel (University of Ottawa), Bohdan 
Kordan (University of Saskatch- 
ewan), Taras Koznarsky (Univer- 
sity of Toronto), Alla Nedashkivska 
(University of Alberta), and Heather 
Coleman (discussant; University of 
Alberta). Among the many themes 
that emerged from this session was 
the observation that a good number 
of students in the field are not of 
Ukrainian origin. Concern was also 
expressed over the closure of cours- 
es, especially language courses. 
Some of the speakers emphasized 
new courses and ways of teaching as 
means of attracting students. 

The fifth round table, on “Com- 
munity Outreach,” included Roman 
Yereniuk (moderator; University of 
Manitoba), Andrew Hladyshevsky 
(Ukrainian Canadian Foundation 
of Taras Shevchenko), Nadia Jacyk 
(Petro Jacyk Education Founda- 
tion), Olga Kuplowska (Canadian 
Foundation for Ukrainian Studies), 
Roman Petryshyn (University of 
Alberta), and Paul Grod (discuss- 
ant; Ukrainian Canadian Con- 
gress). Among the questions that 
emerged from this session was the 
issue of endowments earmarked 
for Ukrainian studies during a 
trend toward the disappearance of 
majors in this field and decreasing 
funding from universities. 

In his closing remarks, CIUS dir- 
ector Volodymyr Kravchenko de- 
clared the conference a success. In 
spite of many challenges, the field 
of Ukrainian studies is very much 
alive all over the world, he said 
(shche ne vmerly ukrains ‘ki studit), 
and the University of Alberta con- 
tinues to be a leader in the field. 
Kraychenko confirmed CIUS’s 
commitments to both Ukrainian 
and Ukrainian-Canadian studies. 
He emphasized that new challen- 
ges compel CIUS to rethink its pro- 
fessional and cultural profile, and 
to develop new strategies for the 
future. The institute thus intends 
to focus more on studying mod- 
ern and contemporary Ukraine. 
The foundations for this approach, 
he said, have already been laid in 
the institute’s successful existing 
programs in Edmonton (Contem- 
porary Ukraine Studies Program), 
Toronto (Holodomor Research 
and Education Consortium), Lviv 
(Petro Jacyk Program for the Study 
of Modern Ukrainian History and 
Society, along with the Ukraina 
moderna scholarly journal), and 
Kharkiv (Kowalsky Program for 
the Study of Eastern Ukraine). 

Kravchenko also pointed out 


that CIUS has established new 
post-doctoral fellowships to sup- 
port contemporary Ukraine and 
Ukrainian-Canadian studies. New 
initiatives like the Annual Award 
in Ukrainian Studies as well as 
the online East/West: Journal of 
Ukrainian Studies, he added, also 
reflected the institute’s changing 
priorities. The CIUS director went 
on to observe that while the insti- 
tute was an integral part of the Uni- 
versity of Alberta, he considered 
it important to maintain close re- 
lations with the Ukrainian com- 
munity in Canada. He stressed that 
no single endowment, no money 
invested in the institute, no matter 
how small or big the amount, has 
been used for purposes: other than 
Ukrainian and Ukrainian-Canadian 
studies. Kravchenko reiterated that 
CIUS’s fundamental mandate was 
research and publishing. Yet now 
the time was ripe, he asserted, for 
the institute to start thinking about 
teaching Ukrainian courses at the 
university level. 

The conference program upheld 
the supporting role of the commun- 
ity in CIUS operations, with grati- 
tude expressed to the listed con- 
ference sponsors, which included 
— in addition to the university’s 
Faculty of Arts and the Kule Insti- 
tute for Advanced Study — local 
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organizations and many individ- 
uals. Among the attendees at the 
conference was Dr. Jeanette Bay- 
duza, whose recent generous gift 
to CIUS made possible one of the 
fellowships to which Kravchenko 
referred (the inaugural Bayduza 
Post-Doctoral Research Fellow- 
ship for the Study of Modern and 
Contemporary Ukraine). 

Ambassador Shevchenko was 
the featured speaker at the ban- 
quet that followed the conference. 
He emphasized the importance of 
the -work that institutions such as 
CIUS have done for the develop- 
ment of Ukrainian identity. He also 
echoed a sentiment expressed dur- 
ing the conference that the study 
of Ukrainian problems helped in 
the understanding of larger global 
issues. Dean Lesley Cormack 
complemented that view by noting 
that social scientists were better 
equipped to resolve the problems 
of the world than others. Greetings 
were also brought by representa- 
tives of the federal and provincial 
governments — Member of Par- 
liament Randy Boissonnault and 
Alberta Minister of Economic De- 
velopment and Trade Deron Bilous, 
respectively. The 40th anniversary 
of CIUS happens to fall on a year 
of other major anniversaries: 125 
years of Ukrainians in Canada, 25 
years of Ukraine’s independence, 
and 150 years since the birth of his- 
torian and civic leader Mykhailo 
Hrushevsky. In conjunction with 
the latter, Frank Sysyn presented 
a recently published volume of 
Hrushevsky’s History of Ukraine- 
Rus’ to Nadia Jacyk, whose fath- 
er inaugurated the multi-volume 
translation project. 

In honour of the occasion, and 
replacing its regular-annual News- 
letter publication for this year, CIUS 
published the full-colour commem- 
orative overview CUS: Forty Years 
of Excellence. This beautifully de- 
signed 56-page “ruby jubilee” pub- 
lication is available in hard copy as 
well as online. A video of the CIUS 
40th Anniversary Conference pro- 
ceedings will also be posted online, 
with texts and transcriptions to be 
added at a later date. Please visit us 
at WWw.cius.ca. 
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By Jayne І. Buryn, 
Communications Coordinator, 
Ukrainian Catholic Eparchy of Edmonton 

“When I buy a new car, I always buy one 
with a compass because 30 years ago when I 
was appointed to a rural area as the visiting 
priest, І would always look for a particular 
landmark that I was to turn off at to get to the 
church. When they took the little shed away 
one day, І was driving back and forth and 
back and forth for some time before I found 
the right road,” said Bishop David Motiuk 
of the Eparchy of Edmonton in his opening 
remarks at the launch of the Ukrainian Cath- 
olic catechism Christ — Our Pascha. 

“Similarly, the catechism is a compass for 
Ukrainian Catholics to be able to understand 
what the Church teaches.” 

October 18, the Eparchy launched the new 
English translation of a ground-breaking 
catechism written for Ukrainian Catholics 
world-wide. The event was attended by 
about 150 priests, nuns. religious and lay- 
people. 

“The Edmonton Eparchy is the flagship of 
our Church in North America,” noted theo- 
logian and professor at the Metropolitan 
Andrey Sheptytsky Institute in Ottawa, Very 
Rey. Peter Galadza, who played an integral 
part in translating and reviewing the catech- 
ism from Ukrainian to English. 

The Catechism has three parts: 

+ Part | - The Faith of the Church (what we 
believe). “This book is not a page turner,” 
said Father Peter. “Part I is best read in small 
snippets.” 

+ Part II — The Prayer of the Church (how 
we pray); is informational, providing a 
wealth of facts, as "а kind of dictionary for 
worship in our Church.” 

+ Part II] — The Life of the Church (how 
we live our lives as Christians). “The third 
part of the Catechism, on C hristian moral- 
ity, is worth the price of the book,” Father 
Peter noted. “It is the jewel in the crown. The 
style is much more engaging and it tends to 
include explanations far more often than the 
two previous parts.” 

Christ — Our Pascha presents “an organic 


Washington 
welcomes 
Ukrainian officials’ 
declarations of 
wealth 


(RFE/RL)—Washington has welcomed 
Ukrainian officials’ public declarations of 
their wealth as a step toward increasing cit- 


izens’ confidence in elected officials. 


U.S. Ambassador to Ukraine Marie Yo- 
vanovitch told RFE/RL in an interview on 
November 2 that the asset declaration sys- 
tem is “an important first step” toward in- 


creasing transparency in government. 


She added that the declarations are neces- 
sary in order for Ukrainians to “have con- 
fidence that their public officials don’t have 
conflicts of interest and that their wealth is 


acquired in a legitimate manner.” 


She added that the asset declarations 
are now being looked at by journalists and 
anticorruption agencies in Ukraine and that 
scrutiny is an important second step to the 


process. 


Officials had until October 30 to upload 
details of their assets and income in 2015 
to a publicly searchable database, part of 
Fund-backed 
drive to boost transparency and modemize 


an International Monetary 


Ukraine’s recession-hit economy. 


The online declarations of wealth online 
have exposed a vast difference between the 
fortunes of politicians and those they repre- 


sent. 


Some senior officials declared millions of 
dollars in cash. Others said they owned fleets 
of luxury cars, expensive Swiss watches, 


diamond jewels, and large tracts of land. 
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English translation of Ukrainian Catholic catechism launched 
Ground-breaking resource a precedent-setter for Ukrainian Catholics world-wide 


у Rev. Stephen Wojcichowsky, Bishop David Motiuk and V. Rey. Fr. Peter Galadza 


synthesis of the essential and fundamen- 
tal contents of Catholic doctrine,” for faith 
and morals. It spells out our own authentic 
tradition within the Universal Church for all 
Christian faithful. 

“A distinctive theology is not a different 
set of beliefs,” Father Peter explained, “but 
rather a unique way of interpreting and ex- 
plaining those beliefs. It is a particular way 
of presenting the dogmas and doctrines com- 
mon to the whole Catholic Church. 

“First, this Catechism symbolizes the fact 
that our Church worldwide — and paradox- 
ically starting in Ukraine — knows that its 
mission is not simply to serve the religious 
needs of an ethnic community,” Father Peter 
indicated, “but to bring the truth of Christ to 
entire societies.” 

This is an exciting time, indeed, for the 
Ukrainian Catholic Church, and all Eastern 
Churches. A process that for centuries was 
impossible due to persecution (7 the Church 
in Ukraine has seen the devil up close”) and 
other barriers (“‘elimination, flight, or assimi- 


(ULEC)—October 18-21, 2016 saw the 
Ukrainian Language Education Centre 
(ULEC) co-hosting Dr. Monica Регепа, the 
President of Linguapax, an international or- 
ganization dedicated to the protection and 
promotion of linguistic diversity worldwide. 

Dr. Регейа, a specialist in Catalan Philology 
and French Studies, currently also serves as the 
Deputy Director of the Language and Multi- 
lingualism Department in the Ministry of Edu- 
cation of Catalonia in Barcelona. She works 
on the design, implementation and supervision 
of language policies for the education system 
of the Catalonia province. We were fortunate 
to have Dr. Perefia share her extensive experi- 
ence in language teaching, teacher training. 
and the development of language programs 
and learning and teaching resources as well 
as language assessment with our teachers and 
academic communities in Edmonton. 

During her visit, Dr. Perena presented a 
workshop on “Autonomous Learning: New 
Practices in Assessment of Language Learning” 
and a lecture on “The Catalan School: a Frame- 
work for Plurilingualism”. Her workshop, со- 
sponsored by ULEC and Edmonton Catholic 
Schools, was attended by more than 30 lan- 
guage teachers and instructors from secondary 
and post-secondary institutions in Edmonton 
and the neighboring area. In this workshop, Dr. 


the language descriptors, detailed in the Com- 
mon European Framework of Reference for 
Languages, and focused on assessment and 
self-assessment practices as means of fostering 
learner autonomy in foreign language learning. 
Her talk stirred lively discussions among the 
audience and raised many shared experiences 
and issues faced by the teachers in diverse for- 
eign language classrooms. 

The lecture, co-sponsored by ULEC and 
the Department of Modem Languages & 


Регейа reinforced the audience’s knowledge of 


lation of its elites”) has now opened a myriad 
of possibilities for the Particular Churches of 
the East, first with the creation of the Ukrain- 
ian version of the catechism and now the 
English translation. 

In a post-Soviet country, where theology 


- рад been abolished and theologians impris- 


oned “our Church in Ukraine understands 
that its task is to transform all of society — 
not just its own members. 

“This outstanding resource will also en- 
rich other Catholic Churches and the Church 
Universal,” affirmed Father Peter. For ex- 
ample, the catechism has drawn the interest 
of other Particular Eastern Churches who ap- 
pear to be considering developing their own. 
Father Peter indicated that he has been con- 
tacted on a number of occasions by a Roma- 
nian community awaiting the availability of 
our catechism to use as a reference point. He 
also indicated that the catechism was trans- 
lated into Portuguese about a year ago and he 
expects a German translation will be next. 

A participant asked how to talk about the 


Dr. Perenawith the ULEC staff (from left to right): Dr. 
Dr. Olenka Bilash and PhD candidate Olena Sivachenko. 


catechism and the Church to those outside 
of our Church. Father Peter responded that 
we need to cater to the understanding of 
those outside the church, because there are 
as many approaches to education and under- 
standing as there are people. We need to ex- 
plain that the catechism is like the Creed we 
recite, but with more images and explana- 
tions. The Creed is a skeleton of our beliefs, 
the catechism gives it depth. 

“This is a project that required members 
of our Church to wrestle for years with ideas 
and concepts of universal significance in or- 
der to be able to say something significant 
today about life-changing realities,” Father 
Peter told the audience. “Ideas have conse- 
quences. Even the market forces that drive 
so many of our contemporary choices and 
values, even these market forces have a 
grounding in ideas. So who is forming the 
ideas in our communities: what are those 
ideas; and what are the consequences? 

“The contemporary phenomenon of 
globalization is primarily characterized by 
the creation of a global culture,” he asserted, 
“which leads to the formation of a global 
civil society. It can be positive if it succeeds 
in combining the diversity of existing cul- 
tures in such a way that one culture enrich- 
es other cultures while preserving its own 
identity. At the same time, the creation ofa 
global culture carries the risk of reducing all 
cultures to one mass culture geared toward a 
consumer society.” 

Christ — Our Pascha promises to be a 
source book for the creation of many other 
resource materials, tools for the Ukrainian 
Catholic Church. At the conclusion of the 
launch event, V. Rev. Stephen Wojcichow- 
sky, eparchial chancellor and vicar general, 
outlined some of the resources that are being 
developed. 

Many will be available in print, but there is 
also a movement to use audiovisual technol- 
ogy to engage the interest of youth. The rising 
excitement in the room was almost palpable as 
Father Stephen’s presentation laid out a frame- 
work for the teaching instruments that will be 
available within a few years. 


Dr. Perefia shares European experience with Alberta educators 


Monica Perejia, Dr. Alla Nedashkiyska, 


Cultural Studies, University of Alberta, 
gathered an audience of academic staff, 
graduate students, representatives of the 
International and Heritage Languages As- 
sociation (IHLA), and community members. 
In this lecture, Dr. Perefia provided a wide- 
ranging examination of the language situa- 
tion in Catalonia and showcased the policy 
of plurilingualism implemented in the prov- 
incial educational system. The lecture con- 
cluded with a reflection on the advantages 
and challenges of plurilingual education 


with an active question-and answer period 
that followed. Importantly, during her visit 
to Edmonton, on October 20, Dr. Регепа ac- 
knowledged the work of the International 
and Heritage Language Association with the 
2016 award from Linguapax International 
for IHLA’s 40 years of promoting, sup- 
porting and nurturing Heritage Languages in 
Alberta and Canada. 

This is a very prestigious award with inter- 
national recognition given by Linguapax 
under the auspices of UNESCO. 
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to guide you through centuries of culture, costume, traditions 

live music and stunning choreography. 


Christmas Around the World will lift your spirits into the holiday 
season and beyond! 
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Merit Award recipients with UCBC President and Bishop David. 
Front Row: Left to Right: Orest Boychuk, K.S.V, National & Eparchial 
President, Paul Ellis, Stepan Balukh, Dwaine LaFlamme, Mark Kopinec, 
Sean Slipchuk and His Excellency Bishop David Motiuk. Back Row: 
Left to Right: Archie Ewaskiw, Ivan Lazuta, Mykola Hryniw, Dr. Peter 
Rolland, Wilf Prokop. (Missing: Bohdan Kret, Michael Lewyta, Radomir 
Bilash, Paul Zazulak, Joe Danko. 


UCBC Edmonton 
presents awards 


(UkrNews)—The Ukrainian Catholic Brotherhood of Canada, Ed- 4 Ae : Because you give... 
monton Eparchy presented five Knights of St. Volodymyr (KSV) Awards : . ; ; а The Good News of Our Lord і5 
and 15 Merit Awards at their 2016 Brotherhood Recognition Day held at - а, = 1) shared with our brothers and 
St. Josaphat’s Cathedral and Parish Hall in Edmonton, October 29. ar aa z sisters in remote and isolated 


The five KSV recipients were Dr. Bohdan Kuzyk, Greg Balko, Ed 
Hladunewich, Steve Dasher and Orest Boychuk. 

They were presented with their medals by Most Rev. David Motiuk, 
Eparch of Edmonton, following the Divine Liturgy. 


missions across our vast land. 


“Build up, build up, prepare the way, remove every obstruction from my 


The 15 recipients of the Merit Awards which were presented at the people’s way.” —Isaiah 57:14 
dinner following the Liturgy are: From St. George Parish: Bohdan 
Kret, Mykola Hryniw, Ivan Lazuta, Stepan Balukh, Dr. Peter Rolland, є will help provide funding бог the repair of church wall at 
Michael Lewyta, Radomir Bilash, Mark Kopinec; From Protection of St. Gertrude mission in Pelican Narrows, Northern Saskatchewan. 


Blessed Virgin Mary Parish: Archie Ewaskiw; From Holy Eucharist Par- 
ish: Dwain LaFlamme; From St. Josaphat Parish: Paul Ellis, Paul Zazu- 
lak, Joe Danko, Sean Slipchuk and Wilf Prokop. PLEASE GIVE GENEROUSLY TO SUPPORT THE MINISTRIES OF CATHOLIC MISSIONS IN CANADA. 


The Guest Presentation was delivered by Very Rev. Stephen 
| . > = ую . З Hi / if: $20 $50 $100 $200 ee 
Wojcichowsky, Chancellor & Protosyncellus on the subject of “The ere is my git of: 2 О UO О CJ 


Spirit of Volunteering — The Role and Dignity of the Laity in the Church. (Cl cheque (made payable to Catholic Missions іп Canada) [_]Visa [Mastercard [_]AMEX 
Using anecdotal examples, Fr. Wojcichowsky stressed that the reason Credit Card No. Expiry, 

we volunteer is not to look good, but to direct attention to God and that 

the object of volunteering is not to make us look good, but to help people Мате. || г о Signature ee 

recognize Christ within us. yt es a lait ne 
The Yatran Ukrainian Dance Academy under the direction of Anna totes ; - ль 

and Vasyl Kanevets performed а few numbers and the St. Josaphat Youth City - Province, Postal Code 

Choir under the direction of Solomiia Babiuk, sang the Canadian and Phone Email 


Ukrainian National Anthems. 
Ron Zapisocki served as Master of Ceremonies. 

Fr. Wojcichowsky conducted the Dinner Prayer, Bishop David gave 
the blessing and Reflection and Rev. Danylo Kuc, Spiritual Advisor for 
the Eparchial UCBC led the Closing Prayer. 


Май to: Catholic Missions In Canada 
201 - 1155 Yonge Street, Toronto ON МАТ 1W2 


Tek 416-934-3424 Toll-free: 1-866-YES-CMIC (937-2642) Website: www.cmic.into = 
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Peter J. Manastyrsky 

In 1868, in the western region of Ukraine 
a group of people came together to form a 
society that would have long lasting effects 
not only on Ukraine but later throughout the 
world. The objective of this new organiza- 
tion was to reawaken the Ukrainian spirit by 
encouraging language development as well 
as maintaining customs and traditions that 
was continuously oppressed. The society’s 
name became “Prosvita” meaning to enlight- 
enment or to reawaken. 

Twenty five years after the first Ukraini- 
ans settled in Canada, the need arose again 
to reaffirm the Ukrainian spirit. The spirit 
was reawakened with the formation of cul- 
tural branches throughout the western prov- 
inces calling themselves “Prosvita” which 
took roots on Canadian soil to provide im- 
migrants with a meeting place to share their 
anxieties and hope for the future. 


Thus in 1916 at the Sts. Vladimir and Olha 
Cathedral in Winnipeg, a choral and dramatic 
society named “Bandurist” was established. 
This gave impetus to the whole movement of 
“Prosvita”. By holding concerts and theatri- 
cal productions, the bandurist society soon 
expanded its membership to the point where 
the church hall space became inadequate. 
The concept of erecting their own Prosvita 
building was born. 

On the initiative of Rev. Mykhailo Olen- 
chuk, a founding committee was formed and 
land for the planned building was purchased 
at the corners of Pritchard Avenue and Ar- 
lington Street. Due to financial difficulties, 
the project took longer than originally an- 
ticipated and the building was not completed 
until 1920. The building was blessed by His 
Excellency Metropolitan Andryi Sheptytsky. 
A great deal of credit for its fundraising ef- 
forts and generosity through the years be- 


SOLO WORKSHOP 
FOR BOYS AND GIRLS 


Sunday, November 27, 2016 
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Limited space available! 
Details and registration forms available on Volya’s website. 


Ruth Carse Centre for Dance » 11205 - 107 Avenue 


www.volya.org = 


“Powerful and 
beautiful... 

A perfect first 
Nutcracker 
for many 
generations 


- EGmontron J 


info@volya.org 
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Ukrainian Меуу5/Українські вісті, Мом. 10 - 23, 10 - 23 листопада, 2016 


Winnipeg celebrates 100 years of Ukrainian enlightenment 


PROSVITA 100th 
ANNIVERSARY 


СТОРІЧЧЯ ПРОСВИНІ 


Prosvita anniversary card with photo of building 


longed to the Kniahynia Olha League, who 
was very instrumental and active up and into 
the early 1990s. 

With the additional space, activities at Ca- 
nadian Ukrainian Institute Prosvita thrived 
and into the next number of decades the 
community witnessed numerous cultural 
productions and the birth of impressive 
choirs, amateur drama groups, orchestras, a 
school of dance, sport clubs and many other 
interesting concerts and events. 

After the Second World War, with the ar- 
rival of a new wave of immigrants, not only 
did the membership of Institute Prosvita 
grow, but a number of new organizations 
such as the Ukrainian Canadian Youth Asso- 
ciation (S.U.M) the League for Ukraine and 
its women’s branch were welcomed as affili- 
ates for the “Institute”. 

Due to the dynamic involvement and ex- 
pansion of the building in 1954 and 1966 a 
fundraising campaign began in both years 
in order to remodel the building to facilitate 
the demand. Thanks to the generosity of the 
membership and the affiliated organizations, 
as well as the Ukrainian community as a 
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whole, the present building was erected. To- 
day it esthetically enhances the north end of 
Winnipeg and stands as a tangible measure 
of the Ukrainian community’s successes and 
identifies the contribution to our city, the 
province and to the betterment of Canada. 

Throughout the months of 2016, Ukrai- 
nians in Canada have been celebrating the 
125" anniversary of the arrival of the first 
Ukrainians to Canada, and in particular to 
Manitoba. With the arrival of the first Ukrai- 
nian settlers to Canada and Ukrainian insti- 
tutions like “Prosvita” that took root on Ca- 
nadian soil a 100 years ago, these historical 
events provided a meeting place in which 
people shared their feelings as well as hope 
for the future by enlightening and promoting 
Canada’s cultural mosaic. The spirit of Pros- 
vita is recognized as the light that guided the 
Ukrainian community and brought together 
four waves of Ukrainian immigrants, made a 
profound impact on the Winnipeg and Can- 
ada as whole. Hopefully as Canadians we 
continue the model of accepting and accom- 
modating diverse cultures into our society 
for the next 100 years. 
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Featuring Shumka, with guests from 
Edmonton's Citie Ballet, Viter Ukrainian Folk Choir, 
and Ukraine's Virsky & Kyiv Ballet companies 


Dec 29 & 30, 7:30 pm & Dec 30, 2 pm 
Northern Alberta Jubilee Auditorium 
Tickets: 1-855-985-5000 or 
www.ticketmaster.ca | www.shumka.com 


Presented by Northgate Industries Ltd. 
Sid and Nellie Braaksma 


